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వెనక్కి తిరిగి “నారి 
/ అని చెప్ప దగ్గరకు తీసుకో 
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సైగల భాషలో కోకో కన (స + ్‌ ఫోటోకిసి “ఇష్టం శమెచా? 
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11 ఏళ్లు వయను, కలాల క్‌ 


కని మ ఖిందిం వ్మీవాను అందుకే ఈ సాతెవవ్నైనా 
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నీటివక్షి' ఆనడం, కళ ,ఉలోటించి మకీ అనండి! 
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ప ] క్‌ లాంటివే: 
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అందులో 375 సైగల్ని అధి... | గ 
మామూలుగా వాడుతుంది... కూడా . ఉంది: అంచులో ఒక్కొక్క 

ఒకసారి దాని గళ ప | క్తి ఒక్కొక్క పదం చేహ 
1 యాన్‌ నమిలినందుకు  _ “వ్రన్తువ్పుకు గుర్తు "కావాలి 

వీనాట్లు పెట్తే అది మ ఆపిల్‌ విసడం కావాలి" న 
మెదట ల పైగ చేసి ళన ర. 1 ులోలి 


చట్టు వంచింది. దాని, టు ఉహు జంకే 
హ్‌ కన? 


| భ్‌! వై! 111 


డేవారంలకిత్‌ (19/1 26/82 5 


జీవిత ధీమా అనేది మీ కుటుంబాన్ని 
సురతీతంగా ఉంచుకోడానికీ అతి 
భ్మదమైన మార్గిం, దొన్ని గురించి 
అబ్బు “కోండి. 


ఇన్నెన్స్‌ 
వొ గ్‌గేషన్‌ ఆధ £0దియా 













ట్‌ క రా శా నా 10, గ్‌ 
| న 511 
జ / క టే 
వు న 
ష్‌ శ నా! 





బహుషహుతులు గెలవండి. 

ఎ 4మెల్‌ 
1వథమ బహుమతి రూ. 15/- 
8 రండవ బహుమతి రూ. 10/- 
10 మూడవ బహుమతి రూ, ఛ/- 
[0 సర్టి ఫికెట్టు 









కాలి 


వెంట.'కతిరించండీ... ౨. 


పెటిన గీత 
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ఈ పోటీలో 12 సంవత్సరాల లోపల వయస్సు కలి పిల్లలు పాలొనవచ్చు. 

కా క 1 
పెన చూపించబడిన చితాన్ని పూర్తిగా కేమెల్‌ రంగులతో నింపి దిగున చిరునామాకు వంవండి; 
పో. నా. నం, 9928 కొలావా బొంబాయి-400 005. 


న్యాయనిర్దేతలదే చివరి నిర్ణయం, దీనికి అందరూ కట్టుబడాలి, ఈ సంబంధ0౦గా ఎలాంటి స్తత 
వ్యవహారాలు బజరువబడనవు, 
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ఈ తేదీ లోపల ఎం[ టీలను పంపండీ;3[-8ా/982 ౧0%76౬51 10285 


గంట! 0₹ 0[౧8౧648౧౧౩౧౧౭---68౧౫11౧ 00106౧1౧08 606౧4681 గిం. 24 (౧౪1౪౮౮౪౮) 


₹20 ౧26 గం!8 58౧108 51/2 గ౭౦. ౧0౧౧. 2౧6౮ నింత ₹.0. 80885130 కతం8!8-517 112. 
2౧౯ గగ2త. క%. క. 10016010, గ౭|౭౧గ౧౮౧౮౧/౧-533 103. 00౧౨౦/2౮0౧ నగల. 0860! ౪128 రర. 
౮౪6రం80-5106 001. [54% క. తం! గంగాం 8. 6. గంం083గా. క. గ8ంగటల 52064, గీ! తర(క-ే 7. 
1. [8గ09514/3/8 గ౭ం, 8608గ౧౮౧. 66687) (“9౧212 గ2గ0 808. తట 11 









_రమ6202 [ 1 (101. ఫే క్‌ నల 


? శక కమ సలా 
బ్రో శ ాయ్యో&ీ [| 
ఫక్‌, | న్‌ = | త 1 
స లిక చ 
రో ఫా! | కస ఆ! 
వనాల శీ అ 1 వాట లాలి స్స 
|, నా 
గం తా ల, ల్‌ 
ఖా -జ ఉం ఖీ నాకే 
స్‌ ల ప [2 బే స్‌ 
తా నాన 
శ్ర ల వస గా గా 
ల |! | వ వ! న్న 
ః త 11, క్యా 
|] గ శ జే 
లలి 
ఖా న జ 
ఇ! పకా శ జే 
ఖి | 116 ద్‌ 
ల క్ట! 
హం! మ. 
జ క స గ్‌ 
గి 
జ ,] నా. 
నా 
ల్‌ జీ 
॥ కో కిలో 
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సై 


శా 
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వట 
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న 
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ఈ సంచికలో కథలు - వంతలు - విశేషాలు 
తెలివైన దొంగ ల. 6  ఠరాజ్యతృష్ణ న 
మకరదేవత-10 .. 21 | భోజనప్రయుడు లు 39 
తోడు '.- ఆ 19. దక్కిన సిరి ఆఆ తీర 
తిక్కకు శాస్తై .. 25 దయ్యాలదాగుడుమూతలు.... 43 స? 
అసలైన పలుకుబడి .. 27, వడ్డిలేని అప్పు శీర (/ 
వాగుడుకాయ. ౨. 80  విఘ్నేశ్వరుడు-20 అల శ! 
తానుతవ్వినగొయ్యి 31 | పిరికి యువరాజు జ్‌ 
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అటు కీతరాలో ॥ | టన 


1 జ మం 
ల ం! 


క మాకే గ్‌ (స్‌ ప్‌] 
ర మాం. ంం న టై 


. తపా అలా క్‌ రార పుం 





స్టే క. టీ 
న | శ 
నా తు! 2 వ్‌! 
[| 5 చాలక్‌ క 
క నాతి సను 
ముం... 
మ. జ స న 
క? ఉన! జ్యా ల 


టే శి వు 
జ లం అస్‌ నన షం! 
“ శ న జ్యా కే ం 
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షు 1 
నా 
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వ! 
టం 
ఖ్‌ న! 
(1! ం 
ళా జో న 


న భా... 


ఖీ 
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జు 
లి! 


ప 
న సై ౦బర్‌. నెల త్రోట్‌. 


వ్‌ సోలో. వలల. నుంచి, 
అమలులోకి. న. న 


ఖ్‌! 


చహంతి ను. 
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లు. 


“_ విడ్విపతి: 1-75 


1% గ్‌ 
క మజా ము మ. 
నా 








లోలో ట్‌ 


క్‌ 


| మ. స్స్‌ నా 
వ్‌ వ్వ 


ల గ కా నాం జ్‌ 
దాదా 


క అాజి మా ్‌ గ్ల; లం మ నా మ ల్ల ర 


ఒకనాటి చీకటివేళ ముగ్గురు దొంగలు, 
ం, తాము నగరంలో దోచిన డబ్బూ, నగలతో 
. అరణ్యం చేరి, అక్కడ పాడుబడిన 


| గుడిలోని వ్మిగహం వెనక దాన్ని దాచి, 
నిర్భయంగా మండపంలో కూ ర్చుని 
కబుర్లు చెప్పుకోసాగారు. 
| _ మాటల మధ్యలో, వాళ్ళల్లో పెద్ద 
దొంగకు ఒక విచితమెన ఆలోచన 
వచ్చింది. వాడు మిగతా యిద్దరితో, 
ఒర, నే చెప్పేది జ్మాగత్తగా వినండి! 
మ ఇప్పుడు మనం దాచిన ధనం తలాకాస్తా 
మ్‌! పంచుకుంకేు మనలో ఎవడి దరి దమూ 
స్ట. .. | తీరదు. అలాకాక, మనలో ఎవరో ఒకరు 
స | మొత్తం ధనం తీనుకోవడం జరిగితే, 
..... | వాడు యికముం౦ందు ప్రమాదకరమైన 
.... | దొంగవృత్తి మాని, ఏ వ్యాపారమో చేను 
“కుంటూ హాయిగా బతకవచ్చు. ఏమం 
టారు? '" అన్నాడు. 


|. 


క్‌ సీ! 
జ్‌ టమ లం | 


క ర క. 
ప్‌ క యే క 


. బాబురావు 





ఇందుకు వెంటనే దొంగలిథభ్రరూ. 


సరేనన్నారు. 

అయితే, దొంగిలించిన ధనమంతా 
ఎవరు తినుకోవాలో నిర్ణయించడం పెద్ద 
సమస్య అయింది, 

పెద్ద దొంగ కొంచెంసేపు ఆలోచించి, 
““ ఇందుకు నాకొక ఉపాయం తోస్తున్నది. 
ఈ తెల్లవారుజాము లోపున, మనలో 
ఎపరికి ఆ దాచిన సొమ్ము సాయంతో 


కోటీశ్వరుడయినట్లు కల వస్తుందో,! 


వాళ్ళకు దాన్ని యిచ్చి వేద్దాం, 
ఈ ఆలోచన బావునద౦టారా?'"' 
అన్నాడు. 

మిగిలిన టొంగలిద్దరూ' ఇందుకు ఒప్పు 
కున్నారు. తరవాత అందరూ నివ 
పోయొుందుకు పడుకున్నారు. కాని, ఎపరిక్తీ 
న్నిదరావడంలేదు. కొంతసేపటికి పెద్ధ 


దొంగ తెల్లవారి తన మి్మితులకు చెప్పడానికి! 
ధా న! 





గ్‌ చ్‌ వాల న కస వే నా ర స రక ఫి ఫై[ల ను [త నంతా 
వ మ వ మ. యా ల్‌ | జం లే 
ల్‌ న 22 క రల క ల్‌ 
జ సభల వప? శే 


వలో 


(ఒకాకల న. న్‌ తృష్తగా నద 


పోయాడు. రెండోవాడు కూడా తతిమ్మా 
(యిద్దరికీ చెప్పేందుకు ఒక కల ఊహించు 
కు కళ్ళు మూసుకున్నాడు. 
' మూడో దొంగ ఒక పథకం వేసుకుని, 
| మిగిలిన యిద్దరూ న్మిదపోయేదాకా. ఆగి, 
| థనం మ. తీసుకుపోయి, దాపుల 
నున్న ఒక మృరిచెట్లు త్నారలో దాచి 
వచ్చి పడుకున్నాడు. 
తెల్ల వారిం తరవాత ముగ్గురు వొంగలూ 
మేలుకున్నారు. చిన్నవాళ్ళిద్రరూ అడిగిన 
“మీదట పెద్ద దొంగ తనకొచ్చిన కల 
అంటూ యిలా చెప్పాడు: 

'' నేను మనం దొంగిలించి తెచ్చిన 
'ఢబ్బంతా తీనుకుని, _నేనెన్నుడూ చూడని 
(ఒక రాజ్యంలో (ప్రవేశించాను. ఎక గత 
చూసినా చక్కని పైరు పంటలతో రాజ్యం 
సుభిక్షంగా వున్నది. కాని, విచారించగా 
ఆ రాజ్యంలో దొంగల భయం అధికంగా 
వున్నట్టు తెలిసింది. అందువల్ల, డబ్బంతా 
ఎక్కడైనా సురక్షిత (పదేశంలో దాచి, 
ఏదైనా వ్యాపారం చెద్దామనుకున్నాను. 
కాని, దుర దృష్ట షవశా త్తు, 
డబ్బంతా డొంగలపోలయింది. 

నాకు దుఃఖం ఆగిందికాదు. అప్పటి 
కప్పుడే పోయి రాజుకు చెప్పుకున్నాను. 
రాజు ఎంతో విచారపడిపోతూ, ''నాయనా, 


ర రాలే 


ఎవరికీ ఆ & 


దొంగల ందర్శి 


'వట్టెనే అనలేదుగదా ! నేను క్షణాల మీద |. 


వవ చప వ వక్‌. న బే 
ను ఇఫ్‌ ల్‌ న 

















నువ్వు పరాయిదేశం వాడిలా వున్నావు. 
నా దేశంలోని గజదొంగలను పట్టినవాడికి, నో! 1. | 
నా కుమా ర్తెతోపాటు అర్హరాజ్యం కూడా . 
యిస్తానని చాటింపు వేయించాను. కాని, మ. 
దొంగలను ప ట్రజఉం సా థ [9 న ం. ; 
కాలేదు," అన్నాడు.' సా. | 1 

వ ఆన్న 
మాటలు వింటూనే, నాలో ఉత్సాహం న స్‌, 
పాంగి పొర్షింది. నేను రాజుతో, "' మహా... 
రాజా, విచారించకండి! నేను, ఆ గ . న. 
పట్టి బంధించగలను," న 
అని చె ప్పా; ను, [ || . 
దొంగను పక్టే౨దుకు దొంగే కావాలని | హు. 


అర్ధరాజ్య౦ 
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ఇ జ్‌ క్రో ఆ | 

ట్‌. త క ననే నం వ "క్కు 

క శ ల్‌ ఈ లీ, క్‌ 

కుక్క! ౯ నాట్‌ క శే 

ఎన | ఇ 1 
బనామననని న. 


లై కం కై సన ళా క 
న! క్‌ జ నాం అం కై! అవ బయ్యా "జ 
క్‌ తంత న లల! = వ వమ | నా 
= ద తే నన్నో ర నం టన ల కా డై స్‌ 
నై డా జ కా 
కా! == ల్‌ 


జ 
న ఇల! 
గో వాజి ల 
| అజా ౩ / 
ఖం క 
(ం టో 
శ, బా! 
క 
జ | వ్‌ 
[1 కో 
స్‌ శ క 
ప్‌! / కనన! 
కా బి 
గల్‌ క క 
న కం నక 
/; న | శ 11 
ను 
1122 
కి 
న ట్‌ 
క్‌ | / 
ఇ ఇ ఏ 
క . 
ల (|! 
/,) ద ల న 
గన 
కకక ల్‌ 
లు 
క్‌ ఇల్‌ చక 
కం * 
ఖం 
ఖ్‌ ! 
షే 
థ్‌ 
జ 
న! 
| క! 
| 
జ్‌ 


వాను! 


నా వు 
[నాడా 
కుల! (1 తత, న్‌్‌ | 


వ నం! 
నా 
జ ప యాట 
నే క 
క ము 
క. 


వమా 
'క్యాక్ష్‌ సైమా కకక 


మా 


అ త న 


మాను 


లా ననన న న 
అతనలా 
మా ఇక న! 


ఆ తుఫానులో చిక్కుకుని బుడుంగున 


మునిగిపోయింది. నేను డబ్బూ, నగలూ 
వున్న మూటతో క్రమంగా నాగలోకం 
చేరాను. అక్కడ వున్న వ(జాలూ, 
మణులూ చూసి నా కళ్ళు జిగేలు 
వింత ఏమిటంకు, 


మన్నాయి. కాని, 


1. నాగలోకవాసులు నా వెంటవున్న నగల 
1 





దేశంలోని దొంగలందర్నీ పట్టుకుని, 
రాజుకు ఒప్పచెప్పాను. ఆయన అన్న 


మాట [ప్రకారం రాజకుమార్తెనునా కిచ్చి 


చేస్తి, అర్హరాజ్యం రూడా యిచ్చాడు. 


' ఈ విధంగా మనం దాచిన సొమ్మువలన 


నేను కోటీశ్వరుక్లో కాదు, ఒక దేశానికే 


' రాజును కాగలిగాను.'"' 


రఆండవ దొంగ మొదటివాడితో, 
'' ఫర్వాలేదు, ఒక మోస్తరుగా మంచి 


కలే కన్నావు! '" అని తన కొచ్చిన కల 


గురించి యిలా చెప్పాడు : 
“నేను డబ్బూ, నగలూ తీసుకుని 
తూర్పు దీవుల్లో వ్యాపారం చేసెందుకు 


| ఓడ ప్రయాణం చేస్తూండగా, ఓడ పెద్ధ 


తన 
(2 
ల 


పనితనం చూసి అబ్బురపడిపోయారు., 

నాగలోకపు యువరాణి నాగదేవి, తన, 
చెలిక త్రెిలను వెంటబె ఎుకుని వచ్చి, 
నగల్ని తన కిమ్మని అడిగింది. 

ఆ క్షణంలో నా బుర మహా చురుగ్గా 
పనిచేసింది. నేను నగలను నాగదేవికి, 
యివ్వకుండా కొన్నిటిని ఆమె చెలిక త్తొెలకు 
నాగదేవి తన 
చెలికత్తిలు తనకన్న అందమైన 
ఆభరణాలు ధరించడం చూసి ఈర్ష్య 
పడిపోయి, నా దగ్గిరకు వచ్చి, దినంగా, 
““ నువ్వు ఏది కోరినా యిస్తాను. 
ఆ మిగిలిన నగలన్ని నా కిచ్చెయ్యి,'' 
అన్నది. | 

ఆ మాట కోసమే ఎదురుచూస్తున్న 
నేను ఆమెతో, ''నాగదేవి, నేను పుటి 
పెరిగిన దేశం వదిలి, ఎన్నో శమలకోర్చి 
నిన్ను వివాహమాడేందుకు యిక్కడి 
కొచ్చాను. ఈ నగలన్ని నివే! *! అంటూ 
నగలన్నీ యిచ్చేశాను. 


బహూకరించా ను. 


చందమామ: 


జక | 

బు, 
జ్‌ 1, 
తా 
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| 
జ... 
(| క్‌ 
క ప 
[౯ క ః 
ల్‌... న 
ఖల్‌ న! ర్‌ 
కస నా టో 
న ఇకో కం జి 
ఇ 
కం క్‌ 
జి 
న! 





ననన తం వా! కన టా నతి? 
వం) తు 
కాన మ ల 7 కేల లలి 1 జం! పతక [| ల 
వ స బీ టో 1 (| చేల వ వ్‌ కా సా వమన న్‌ 1 గ్‌ ల్‌, ॥ 
ఖీ ॥ గ ఖీ కో! స శ గలనా కయ జీ 


కళ త 
జ 


త్తే ల ఆరు జ 


న; 1 1 మ. ప్రకారం నా గదేవి అప్పటి 
కప్పుడే మహావైభవంగా నన్ను. వివాహ 
, మాడింది. ఈ విధంగా. మనం “దాచిన 
సా మ్మువల న నేను నాగయు వరాణిని 
వివాహ మాడి, నాగలోకానికే రాజును 
కాగలిగాను."' 


మొదటి యిద్దరి, కలలూ. విన్న మూడవ 
దొంగ వంటా ముఖం పెట్టి తన కల 


గురించి యిలా. చెప్పాడు : ““మీ యిద్దరి 
కలలతో పోల్చితే అసలు నాది కలేకాదు, 
| వినండి ! నేను దాచిన ధనం, నగలూ 


తీసుకుపోయి వా ర్టపారంచేసి కోటీ శ్వరుణ్ణి 


శావడమేకాక, మరొక కోటిశ్వరుడి 


కుమార్తెను రూడా వివాహం ఆడాను. 
హాయిగా 


అయితే, మా మం తాషంం 





క! 


వటం నోటే లో సి కల్యా చ్‌! జ, 
క్ర యి క లం నాలు జ్‌ 


కం ఓ 
పం క 


“పంగవాతున్న "సమయంలో. "పదా 


తెరిచాను... న. య వ . 
గుడి నుంచి బయిటికి పోతున్నారు. స. 
కాని, 


పక్కకు తిరిగి పడుకున్నాడు... 





య 
| క 
క టు చై జ. ఇ 
కామత్‌... నే 
య కా 


తైవాన్‌ ఇ మాల? వాం ఆ కా 
'కష్టలా 

ట్‌! ఎ | ఇ వక్‌ స. క న. న క్‌ భక. సత క్‌ 

నో . 

శే వ టా = న్‌ లే ళం 


సనన క్ష ళ్‌ ఆ 
ై జి తే డం నం (11 
జ? ష్‌ లు ళ్‌ | / 
శ ॥ 








నరా 
జా స 
సక న్‌ా |. 


| వ. ఊక ల ఆ నన 
అ న జ. క కీ ్‌ ] శ 
న లాల క శా 1. జ 
నా అ సల్‌ యం. 
కా! లీ కోక్‌ ల జ న న్‌ 
అన క! ల. (క అన న్‌ 
కా క్‌ లే 1. జ క... న 
ద సతీ క రట ల న అ జీ. 
కాచి తక్‌. ళం. కు. 


చప్పుడయి. కల చెదిరిపోయి, 


న్‌ యన ల వ 
వా న 
జ్‌ క స క సీ 


శక హా! 
య! 





అట 
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షం 
క్‌ 
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నలుగురు. మునుగు దొంగలు న. మ 
వెనక మనం చాచిన ధనం తీసుకుని, 


వెంటనే పెద్దన్నను త టి లేపు 
“*“ దొంగలు |! దొంగలు [” ఆ న్నా న్‌ 

పెద్దన్న కళ్ళు తెరవకుండానే, 
వాళ్ళను. 
ఆఅ౦ టూ 





“నా రాజ్యంలో దొంగలా స. 
ఏనాడో కాలరా లే శా ను! 71 
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సంగతి చెప్పాను. చిన్నన్న కూడా కళ్ళు]. 


తెరవకుండానే, ' ' నాగదేవీ, నేను రాజునై!. వ 


అప్పుడు చిన్నన్న భుజం. తడుతూ, 









టో, ్స ర! ల్‌ 


దన “ కా; నాన ల! 


చ ౯! ప 
న్‌ా గలం లం లన లేశ ు కన్‌ కం సస న నన ననా వన చసత 


తంత 
న 
క్ష్‌ నిక్‌ 


నాం షై 


క | క్‌ వ్‌ ఆ మై ం . 
. క్‌ గ |] షై . | ఎ 1 
స నత నా న్‌ 
వ క్షా న చ్‌ శా జ న ల ల జ్ని ఇంకక 
గ వ! న్‌ా? 





దన మాక హట్‌! 

కా టళలో స్‌ క వ, 1 £్‌ శ న. 
జ్‌ కు మ (లో ౩ క్త జ టట. ల జ్జ 

|. ఆక వ్‌ 


గ. యౌ నాగలోకంలో దొంగలా ? 
అహ్హహ!'* అనేశాడు. ఈ లోపల 


మునుగు దొంగలు మన ధనంతో అరణ్యం 


| లోక పారిపోయారు.” 


ఇది వింటూనే పెద్ద దొంగలిద్దరూ 
గాభరాపడుతూ విగ్రహం వెనక్కుపోయి, 
ధనం మూట కోసం చూశారు; అది కని 
పించలేదు. 

వాళ్ళు కోపంగా చిన్నవాడి దగ్గిరకు 
వచ్చి, “ నిజం చెప్పు ! దొంగలు రావడం, 


అంతా పచ్చి ఆబద్ధం 1'' అన్నారు. 
చిన్నవాడు ఏమీ తొణక్కు౦డా, 
' ఇందులో అబద్ధం వమీలేదు. మనే 
ర్‌ దురదృష్టం ఏమంకేు, ఆ దొంగలు వచ్చి 
మనం దాచిన సొమ్ము ఎత్తుకుపోతున్న 
యుడు, మీరు తీరని రాచకార్యాల్లో తల 
| మునకలై వుండడం !'' అన్నాడు, 


ఆ జవాబుతో పెదవాళిదరూ రెచ్చి 
. ౬ సలు 
'ఒరే, నిజానికి మేం ఎలాంటి 


(లచ 


(కలలూ కనలేదు. నిదపోయ ముందు 


| ల్‌ ష్ష్‌ శ 1 . వ్ర ః 1 ల్‌ ణ్‌ 
ల | జా వ _ ఇ ॥ ఇ లే క డ్‌ 14 


// క్కు అ క మా కదం టా తేగా 
మ, 1 1, | లే యా! క్ర కం గా సం "కా సం! టా. కా న్‌ కా న న 
న్య] న, పష! సనా నంటు కష షన టల 
గ॥ న! గు [ 11|| కై | | జ | 


వాటిని ఊహించుకున్నాం, అంతే! ఇప్పు 
డైెనా నిజం చెప్పు ; ఆఅ ఛథనం ఎక్కడ 
దాచావు ?'' అని అడిగారు. | 

ఈసారి చిన్న వొంగ పెద్ధగా నవ్వి, 
““మికు ఎలాంటి కలలూ రాలేదన్నమాట! 
బావుంది. అందువల్ల, మనం అనుకున్న 
మాట ప్రకారం నేను కన్న కలే గొప్పది. 
కనక, థనం అంతా నాక చెందాలి," 
అంటూ పోయి మ (రిచెట్టు తొరలో 
వాచిన థనం మూటను తెచ్చి వాళ్ళ 
ముందుంచాడు. 

దొంగలిద్రరూ చిన్హువాడి తెలివితేటలకు 
ఆశ్చర్యపోయారు. తాము పెద్దవాళ్ళయి. 
వుండి, చిన్న వాణ్ణి మోసం చేయాలను 
కున్నందుకు సిగ్గుపడిపోయి, మొత్త 
ధనాన్ని చిన్నవాడికి యిస్తూ, '' ఒరే, 
తమ్ముడూ ! ఈనాటినుంచి నువ్వు దొంగ 
తనాలు మాని, ఎక్కడికైనా పోయి యీ 
ధనంతో ఏదైనా వ్యాపారం చేసుకుంటూ, 
తగిన పిల్లను వివాహమాడి నుఖంగా 
బతుకు, '' అన్నారు. 





వ! చ. / 
న్యా త సా [| 
వూ న్‌ ల. 


[ యుద్ధంలో గాయపడి నమర సేనుడు మరణించినట్టు తెలుసుకున్న శివదత్తుడు, తన అను, 
చరులతో అడవిలోకి పారిపోయాడు, అక్కడ ఒక కోయగూడెంలో కులపెద్ద ఆతడికి ఆతిథ్యం 
యిచ్చాడు. ఆ రాతి కోయగూడేల మీద సైనికులు దాడి చేశారు, వాళ్ళల్లో కోయలకు బందీ 
అయిన సైనికుడొకడు సుబాహు డనే పేరుగల వాడి సంగతి చెప్పాడు. తరవాత---] 


6 ప్రందరదేవా! ఆ శథతుసైనికుడి 
మాటలు నన్నూ, కోయకుల పెద్దనూ 
కూడా ఆశ్చర్యచకితులను చేసినై. పరిస్థి 
తులు ఏదో కొత్త మార్గాన కదులుతున్నట్టు 
అనుమానించాను, '* అన్నాడు శివదత్తుడు. 

ముందరదేవుడు తలప౦క0చి, 
(“మీ ఈ కొత్త అనుభవం నన్నూ ఆశ్చర్థి 
| పరుస్తున్నుది. తరవాత ఏం జరిగిందో 
చెప్పండి [1'" అని అడిగాడు 


పించాడు. 


“నాతోపాటు. ఆ కోయకుల పెద్ద 
రూడా (పమాదాన్ని (గహించినట్టు కని 
ఆతడు నాకేసి తెరిగి, 


“*ఈ అడవిలో మరెవరి 


(ప్రమేయం 


ఇల్లీ యాట 


లేకుండా స్వేచ్భగా జీవించే మావరకూ,! 


ము రాజ్యపు అల్లకల్లోలం, 





“చందమామే 


గందరగోళం 
వ్యాపించినట్టు కనబడుతున్నది. ఈ మైని। 
కుడు చెప్పే ఆ సుబాహుడు రాజైన నర 
వాహనుడికి ఎంతటి సహాయం చేసివున్నా, 


ఉండవచ్చు. 


- . శ్యాలకు ఎంత ముప్పు వాటిల్లపోతున్నదో 





అతడికి లేదనుకుంటాను !'' అఆ౦టూ 
పళ్ళు కొరికాడు. 
ఈ రోజుల్లో బలం గలవాడిటే 


రాజ్యం ! మీ కోయలంతా ఐకమత్యంగా 


ఎదిరించగలిగితే, కొంత [1పయోజనం 
అందుకు నా చేతనైన 
సహాయం చేయగలను,'"' అన్నాను. 
కొద్ది సేపట్లో ఆ గూడెంలో ఆయుధం 
పట్టగలిగిన (పతివాడూ, వాళ్ళ కుల పెద్ద 
నాయకత్వం కింద, అడవి తగలబడు 
తున్న (పాంతంకేసి బయలుదేరారు. నేను 
కూడా నా అనుచరులతో వాళ్ళ వెనకనె 


బయలుచేరాను. తము స్వేచ్భాస్వాతం 


[2 


ఈ కోయలు (గహించగలిగితే వ్‌ళ్ళ సహా 
యంతో [కూర నరవాహనుళ్లి ఒక దెబ్బ 
స్ట ద 
తీయవచ్చని నాకు ఆశ కలిగింది. 
మేము కొంత ముందుకు వెళ్ళేసరికి, 
కతులూ, కఠార్తతో వున్న అనేకమంది | 
నరవాహనుడి సైనికులు ఒక కోయగూడెం | 
మిద పడి విరవిహారం చేస్తూండటం కని 
పించింది. వాళ్ళు చేతికి అందినదల్లా 
సర్వనాశనం చేస్తూ, దొరికిన కోయల 
చేతులకు తాళ్ళు బిగించి సోలుపుగా 
నడుపుకుపోతున్నారు. బహుశా పట్టణాల్లో 
అమ్మేందుకు, సెనికులు | 
వీళ్ళనిలా పట్లుకుపోతున్నారని నా కని 
క్త । 
పెంచింది. 
అంతలో కుల పెద్ద నాయకత్వం కింద 
వున్న కోయలు భయంకరంగా అరుస్తూ, 
నరవాహనుడి సైనికుల మీద హఠాత్తుగా 
పడారు.. తమను ఎదిరించే వాళ్ళిక్కడ 
౮ 
ఎవ్వరూ లేరన్న ధీమాతో వున్న ఆ సైనికు 
హఠాత్తుగా ఇలా జరిగేసరికి 
నిబ్బరం కోల్పోయి చెల్లాచెదురు, 
కాపాగారు. కోయలు ౪ సైనికులలో ద్‌ొరి 
కినవాణ్ణి దొరికినట్టు తమ ఈకలతో, 
పాడుస్తూ, బానిసలుగా బంధింపబడిన | 
తమ జాతివాళ్ళ కట్లు విప్పి, విజయ 
నావాలు చేయసాగారు. 


బానిసలుగా 


₹9౨౦ంతా, 


చందవమూమ 


చూసి, 
'మాతుడివల్లకాదు, ముట్రించటం మాత్రం 


అన్నా 1 


లతో పాల్గొనే 


పరిచినై. కొంత శిక్షణా, [క్రమపద్ధతీ 


ఈ పోరాటంలో నేను నా అనుచరు సక 
అవకాశం చిక్కలేదు. |. 
కోయల ధైర్యసాహసాలు నన్ను ఆశ్చర్య 


అనుసరిస్తే, వీళ్ళ సహాయంతో కుండలినీ. , ం 


ద్వీపాన్ని. నరవాహనుడి కబంద హస్తాల 
నుంచి. విముక్తం చేయడం 
కష్టం కాదనిపించింది.. 

'' ఆ మండుతున్న అడవి (పాంతాన్ని 


| అలా వదిలి వేయవలసిందేనా? ఆ మంటలు 


[(కమంగా ఈ (పాంతానికూూడా వార్టపి౦చ 


వచ్చు!" అన్నాను కోయకుల పెద్దతో. 


అతడు కాలుతున్న అడవికేసి ఓమారు 
'“వాటిని ఆర్బటం మానవ 
తేలికే. సరే, యిప్పుడు ఒక సంగతి 
చెప్పండి. నరవాహనుడనే పేరుగల 
మీ రాజు, మా అరణ్య (పాంతాలను ఎవ 
రెవరికో సొంతానికి పంచి పెట్టడటమెమిటి? 


(ఒకవేళ ఇదే విధంగా, యీ అడవిల్లోని 
కోయలమంతా అతల (పతిఘటి 


స్తే, 
బాట్‌ 


అతడు మమ్ములను సర్వనాశనం చేయ 
డానికి పయత్నించగలడా?"”" అని 
అడిగాడు. 


అలాంటి. (ప్రశ్న కొసనమే--'ఎదుదు 


చూస్తున్న నేను, కోయకుల పెద్దకు నర 


వాహనుడి కుటిల రాజనితీ, అందులో 


చం దమామ 


విముంత' 








మ న్న. 


౮ 


[(దోహుల సంగతి చెప్పాను. '"“తనకు 


సహాయపడిన (దోహుల్లో నోరుగల పతి 
వాడికీ, ఏదో ఒక (పాంతాన్ని దానంచేసి 
సంతృప్తిపరచకపోతే, వాళ్ళు అతళ్షో 
అతడు 
ఈ విధంగా చేయక తప్పదు. మీరీ, 


హతమారుస్తారు. కనక, 


(ప్రమాదాన్నుంచి బయటపడాల౦శే, 


అందరూ ఐక్యంగా అతకిి ఎటెరించాలి,, 


అంతకన్న మరో మార్గం లేదు,'” అన్నాను. 


నా,.మాటలు విన్న, కోయ కుల పెద్ద 


నాలుగైదు . నిమిషాలసేపు ఆలోచిస్తూ 
ఊరుకుని, 'తరవాత అక్కడ చేరిన, 


కోయలకేస్తి తిరిగి, '" మీరు అడవి నాలుగు! 


హఠ 





జ 








చెరగులకూ ఈ వర్తమానం అందజేయాలి! 
రెప్పు సరిగ్గా మిట్టమథ్యాహ్నం వేళ తోతేలు 
గూడెంలో కుల పెద్దలందరూ సమా వెశం 
కావాలి. వాళ్ళు తము తమ అనుచరుల్ని 
వెంటబెట్టుకురా వటం మంచివి. వెళ్లండి!” ' 


ఆ౦ టా పెట్టగా అరిచాడు. 


మరుకణంలోన  ఆయుథాలు థరిం 
చిన బలశాలులైన కోయ యువకులు 


కేకలు పెట్టుకుంటూ అడవి అన్ని దిక్కు 
| లకూ పరిగెత్తసాగారు. నేను కోయ కుల 
పెద్ర వెంట తోడేలు గూడెం కేసి బయలు 
 శెళాను. 

మేము గూడెం చేరేసరికి బాగా తెల్లవారి 
పోయింది. దగ్గర్లో అన్ని గూడేలు వుండగా 
దుల పెద్దల సమా వేశానికి, ఇంత దూరంలో 


యీ గూడెం (ప్రత్యేకత ! 


వున్న యూ తోడేలు గూడేన్ని, వృద్ధుడు 
ఎంధుకు  ఎన్నుకున్నాడో గూడేన్ని 
చూచిం తరవాత నా కర్థ్యమైంది. 

ఈ తోడేలుగూడెం అస్సి కోయగూటడేలఅ 
వాంటిది కాదు. గూజేనికి చుట్టూ ఎత్త 
యిన మట్టి గోడా, అక్కడక్కడా ఎత్త 
యుచే బురుజులూ కనిప౦ంచాయి., 
గూడెంలో వున్న పెద్ద చెట్లమిద మంచెలూ, 
అక్కడినుంచి బాణాలు వదిలేందుకు 
అసువైన స్టావరాలూ ఉన్వ్సాయి. గూడెం 
మథ్య వున్న (బహ్మాండమైన 'అకుమూను 
ఎక్కి చూ స్త అక్కడికి చుట్టుపట్ల రెండు 
మూడు కోసుల వరకూ అడవిలో ఏం 
జరుగుతున్నదీ చూడవచ్చు. అద్‌ 





| కుల పెద్దలు తమ తమ 


(1 


| పాద్దు ఎక్కుతున్నకొందికి కమంగా 
అనుచరులతో 


| వృద్ధులూ, యువకులూ కూడా వుస్వారు. 
| అందరూ. పూర్తిగా ఆయుధ సన్నద్ధులై 
వచ్చారు. అందరి ముఖాల మివా భయం, 
' ఆదుర్హా స్పష్టంగా కనబడుతున్నుది. 

ట్‌ ప్‌ 

' సరిగా మిట్టమధ్యాహ్నం వళకు సమా 
వేథ పారంభ సూచనగా పెద్ధ పెట్ర తప్పె 
'టలు మోగించబడినై. ' ఊడలు దిగిన 
ఒక పెద్ద మ,రిచెట్టు కింద పులిచర్మాలూ, 
జింక చర్మాలూ పరచబడి నై. కుల పెద్ద 
ల౦తా ఒక్కాక్కళ్ళ వచ్చి వాటి మీద 


| కూర్చోసాగోరు. నా వెంట వున్న వృద్ధు 


| 


[గ 


గ్‌ / 
శ్‌ ,. ల. 
| 


| (2 జి. త నా 
మం! టై. న. జ మ; ఇ వా అలై హా 
శాజన న వ! | వ క్‌ 1, లో ౧. | ప ట్‌, లా అం ల 
గ, న ఖ్‌! ఖీ వో 
గ! ఆ గ! 





యివ్వబడింది. నాకూ, నా అనుచరు | 


లందరికి అతడికి కొంచెం పక్కగా స్టానాలు ॥ 
చూపబడినై. 

వివిధ రకాల సండధ్హూ, మాంసాలూ, 
నముద్యం అక్కడ _ చేరినవారి కందరికీ 
వడించబడినె. అందరూ తృ పిగా తిన్న | 
తరవాత నృద్ధుడు స్పష్టమైన స్వర లతో 
సమావేశానికి వాళ్ళనందరనూ పిలిచిన 


కారణం వివరించాడు: పరిస్థితులు 
తారుమారైనట్తు కనబడుతున్నవి., 


ఈ కుండలిని ద్వీపంలో యానాటివరకూ 
ఎన్ని రాజరికాలు నూరినా, యూ అడ 
వుల్లో నివసించే మనను అవేమి బాధించ 
లేదు. తరతరాలనుంచి యా వనసంప। 
దను నమ్ముకుని స్వెచ్చగా బతుకుతున్న | 


కావాల కక దా నన ల ననా 





|. 
లే టి! 
జీ | కా. 
ల హజ్‌, 
జీ 1 గో 
కల! (1. న్‌. 
( 
| / 
గీ క. 
11; టం 
| | గో, శీ 
ఖీ! 
1 


త్య 
|! | 
డం! 


వుంది. వదో. ఒకటి చేయాలని తప్ప! 
4 ఆ చేయవలసిందేమిటో చాలామందికి, 
అవగాహన ఆయినట్టులెదు. “*“ ఈ అడవి, 
మనది! దీని మీద హక్కు భున్తాలన్ని' 
మనవి !"" ఇదీ వచ్చిన పెద్ర్దలలొ కొందరి 
మాటల థోరణి. 

వాళ్ళు చెప్పినదంతా (శద్ధగా విన్న 
తరవాత వృద్ధు డు, ''అయితే, ఆ, 
హక్కును నిలబెట్టుకొ వటం ఎట్రా? "| 


క. లు. 

శ ౯ 
క! క. | (| 
వ న్‌! ల్‌ 


ట్‌ . 
తా 


అని వాళ్ళను సూటిగా (పశ్చించాడు. 
అక్కడ చేరిన వాళ్ళల్లో చాలామంది 
యూ [పశ్శ విని ముఖముఖాలు చూనుకో 
కాం సాగా సాగారు. కొద్ది సేపు నిశ్శబ్దం తరవాత, 
రకంలో వచ్చిన ఒక యువకుడు లేచి, “వాళ్ళు మన 
మార్చు చీకాకు పరచనున్నట్టు కనబడు మీద బలప్రయోగం -చేసి లొంగతీనుకో, 
తున్నది. గత రాతి జరిగిన చారుణ దలిచారు. కనుక, మనం మన బల. 





| సంఘటనలు మీరు చూసే వుంటారు!” ప్రదర్శనం వ్వారానే వాళ్ళను (పతిఘ', 
అంటూ వృద్ధుడు ముగించాడు. టతించి ఉడిం చవలసివుంటు౦ది!'' 
. అప్పుడు సమావేశానికి వచ్చిన కుల అన్నాడు. 
| పెద్దలో ఒకరొకరే లేచి వాళ్ళ వాళ్ళ ఈ మాటలకు సమావేశం అన్ని 
అనుభవాలు వివరించారు. వాళ్ళు చెప్పిన మూలలనుంచీ ' అవును, అవును !' అన్న, 
దానినిబట్టి, మొత్తం అడవి |పాంతాన్నంతా (పతిధ్వనులు వినిపించినై. ఇలా౦టి 
. నరవాహనుడు' తన అనుచర ముఖ్యులకు తరుణం కోసమే వేచివున్న వృద్ధుడు 
బహుమానాల కింద క ట్రబె టైనట్టు తృప్తిగా తల వూపుతూ, '' అయితే, కుల 
| నా కర్ణమైంది. పెద్దలందరూ తమ తమ అనుచరుల్ని 
ఇప్పుడేం చేయాలి ? ఈ (పశ్న అక్కడ వెంటనే పోగుచేయటం మంచిది. శతు, 
'చేరినవారినందర్నీ కలత పెడుతూనే వులు గూడెం మీద పడి మనను (కమ 
టి ఎ చందమామ 


ననున క్ర కా కోలా లా క లలు రా 


లాలా నన ల ననన న నా నానన 


గంగ)... 11104 


(కమంగా లొంగదీ సుకునే ఆవళకాశం౦ 


యివ్వకూడదు. మనం కూడా వున్న 


పూర్తి బలంతో శృతువును ఎదుర్కొని 


విజయమో, పరాజయమో తేల్చుకోవటం 
మంచిది |” అన్నాడు. 
సమావేశమైన పెద్దలందరికీ అతడి 


మాటలు నచ్చినై. అంగీకార నూచకం౦గా 


అందరూ చప్పట్లు చరిచారు. అప్పుడు 
వృద్ధుడు, “కాని, మీ అందరి అనుమ 


'తితో ముందుగా నేనొక చిన్న పని చేయ 
దలుచుకున్నాను. 


ఇప్పుడు కుండలిని 
ద్వీప రాజ్యాన్ని హస్తగతం చేసుకున్న 


'ఆ నరవాహన రాజుకు, యీ అడవి 
'వాంతంపై తన 
ధర్మంకాదని తెలియపరుస్తాను. దానికి 


సెనికులను పంపటం 


అతడి సమాథానం ఎలా వుంటుందో 


'ఈూడా చూదాం (|! అన్నాడు. 


ఈ (ప యత్నానిక్తూడా అందరూ తలలు 


వూపారు. దానితో సమావేశం పూర్తయింది. 
'మరనాటి సాయంకాలం లోపల కుల పెద్ద 


అందరూ తమ తమ అనుచరులతో తోతేలు 


"గూడెం చేరేట్టు నిర్ణయం జరిగింది. అడవి 
'మొగదలలో వున్న గూడేలను జాళిచేసి, 
స్త్రీలనూ, పిల్లలనూ బాగా అడవి లోపలి 
'భాగానికి పంపాలని నిశ్చయి౦ంచుకున్నారు. 


అందరూ వెళ్ళి పోయింతరవాత 
వృద్ధుడు నన్న దగ్గరకు ఏలిచి, 'మిఅఖి 


ణ్‌ 


స మము. 





యం రమప టి? న ఈ వచ్చిన ము. | 
లందర్నీ చూశారుగదా ! వీళ్ళు ఆ సైని, 
కుల ధాటికి నిలబడగలరా?'' అని, 
అడిగాడు. 


% టీ కై 


అది యిప్పుడే చెప్పలేం. ఆనర 
వాహనుడి సైనికులు సుశిక్షతులు. మగా, 
వాళ్ళకు ఆశ్వికబలం౦ వున్నది. మెరుపులా 
దాడిచేసి అంతలో మాయమైపోగలరు. 
ఇక మీటి ముఖర్థం గా కాల్బలం. యుద్ధంలో 
విజయానికి ఒక్క థధైర్యసాహసాతే, 
చాలవు. మీరు కొంత ఆశ్వికబలాన్ని 
రూడా సమకూర్చగలరా య కష... 
.వృద్ధుడు పెదాలు చప్పరించి, '' అది. 


యిప్పట్లో వర. పనికాదు. 


17. 





చ... 





అలు అన అను న అ అ. 


'మా కోయ యువకుల్లో కొందరు యిప్పు 


డిప్పుడే అడవి గురాలను మచ్చికచేసి, 
వాటికి జీనులూ, కశ్శ్ళులూ లేకుండా స్వారి 


చేయటం ల రులు ం అలా ౧ 


_జీనులూ అవి చేసె ౧ నేర్చరులైన పసివాళ్లు 
మాకు లేరు, అపేసతం అయితే, కొంత 
ఆశ్విక బలాన్ని కూడా సమకూర్చువచ్చు,"' 


అన్నాడు. 


' అయితే, తప్పక [ప్రయత్సించండి. 
వాటి ఆవసరం చాలా వుంటుంది !'”' అని 
సలహా యిచ్చాను. తరవాత వృద్దుడు, 
ఒర యు వకుళ పిలిచి, ఒక జంతు చర్మం 
మీద పదునైన కత్తి మొనతో ఏదో రాసి, 
'“'దటనిసి్‌ నరవాహన మహారాజుగారికి 
చేర్చాలి. నువ్వు నిర్భయంగా ఈ అడవి 
నుంచి మైదానం మీదికి పోపచ్చు. వి సైని 
కుడికి దీనిని చూపించినా, అతడు నిన్ను 
ఆఅ రాజు దగ్గరక్తు తీసుకుపోతాడు. నువ్వు 


మాతత్ర౦ నిరాయుధుడుగా వెళ్లవలసి 
వుంటుంది. రాజు యిచ్చే జవాబుతో 
తెరిగిరా,"' అని ఆజ్జాపెంచాడు, 


వృద్ధుడు పంపుతున్న ఈ లెఖవల్ల 
ఎమా[త [ప్రయోజనం కలుగుతుందో 
చూడాలన్న ఉత్పుకత నాలో కలిగింది. 
ఒకటి మ్నృాతం నేను (గహించాను, దీని 
వల్ల పెద్ద ఉపయోగం కలుగుతుందని 
వృద్ధుడు కూడా ఆశిస్తున్నట్టు నాకు 
కనబడలేదు. 

ఆ రాతి భోజనాల తరవాత మేమంతా 
తోడేలు గూడెంలోనే న్నిదించాం. అడవి, 
కాలుతున్న సూచనగా ద్‌న్లజక్ష 
మంటలు కనబడినై. 

తెల్లవారిం తరవాత మేం లేచి చూసే 
సరికి, అప్పటికే వృద్దుడూ, మరికొందరు 
కోయలూ, గూడెం మధ్యవున్న పెద్ర టేకు 
మాను కింద చేరి వున్నారు. నేను అక్క 
డికి వెళ్ళసరికి మాను పైన వుండి మెదాన 
(ప్రాంతాన్ని పరికించి చూస్తున్న ఒకడు 
పెద్దగా కేక పెట్టి, *' అదుగో, మనవాడు 


వస్తున్నాడు. కాని అదేమిటి, గాడిద మీద 
కూర్చున్నాడు 1. 
(పకటించాడు. 


అంటూ ఆ శ్చ ర 0 
--(ఇంకా వుంది), 





వల క్‌ ఆల్టో 
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॥ గ. న్‌ యల్‌ న్‌ న బో ట్‌ ప్‌ జ్‌ ననిన న కనన న జాతా! 
కే న ల న =, గ్‌ క / కా నీ క్ష ఆన్‌. మ. క = న తం ల ల్‌ గల్‌ స సా 
ల్‌! ఎ లో! న ో ఖీ . నీ శ క న న సో గ్‌ కక న | ల నన యున్‌. 
జ్‌ 1. 


ర్త న! 
స్‌ ప. 


క్రీం ఒవేవో శా, 
















న ఈ గి ష్‌ | య. 1. (పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టువద్ధకు | 
ప్ర న క యె | తరిగివెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని దించి 
(భుజాన వేసుకుని. ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 
శ్మశానం కేసి సతయ ల, అప్పుడు. 
'శవంలోని బేతాళుడు, '“రాజా, నీ పట్టు 
| దలా, అత్‌ కఠినమైన [శమను సహించే 
క క్రీచూస్తూంజు, మెచ్చుకోకుండా వుండ, 
| లేకపోతున్నాను. కాని, ఒంటరిగా అన్ని 
| కార్యాలు సాధించడానికీ అవి అక్కరకు | 
(రావు, తోడుగా వుండి సాయపడగల | 
(వాళ్ళు కూడా ఎంతో ఆవసరం. ఇందుకు 
| ఉదాహరణగా నికు లవంగవేశం వాడైన | 
'మహా సారు డనే యువ వైద్యుడి కథ చెబు 
(తాను, [శమ తెలియకుండా విను,” 
స్ట! అంటూ యిలా చెప్పసాగాడు: 
న. గ స ' _లవంగదేశంలో మూలికావనం అనే, 
వ సం సవ స 1 ' పెద్ద అరణ్యం వున్నది. అందులో |. 
నై అద్భుతమైన ఎన్నో మూలికలు వుండేవి, 


బీ ఇలు ము [ై షా! సీ 
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నమ. 
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| | జ్‌! క టా లవి రాం లనూ. వ! | శ. 
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(| 
అక! 1 


ర? 
సం రే 


ఆ అరణ్యం కారణంగానే లవంగదేశం. 


సుభిక్షంగా వున్నదని పెద్దలు చెప్పేవారు. 
అయితే, ఒక సంవత్పరం దేశంలో కాటకం 
ఏర్పడింది. ఎక్కడా వానలు లేవు. 
అందుకు కారణం త్వరలోనే తెలిసింది, 


మూలికావనం [కమ[కమంగా పలచబడి 
| పోతున్నది. పల్లెవాసులు అరణ్యంలోని 
| బెట్టను నరికి, వంటచెరుకుగా ఉపయో 
..... | గిస్తున్నారు. వృక్షసంపద క్షిణించడంతో 
(వానలు సరిగా కురవడంలేదు. 


ఈ సంగతి తెలియగానే లవంగ దేశపు 
రాజు మూలికావనం రక్షణకు మైనికుల్ని 


(| ... | కాపలా పెట్టి,తన అనుమతిలేకుండా ఎవరూ 
ము అందులో పవేశించరాదని శాసనం చెశాడు. 


వ 20 


వపవేశానికి 





_ శాజధానీ నగరంలో మహాసారు డనే 
యువ వైద్యుడు ఉన్నాడు. అతడు పిన్న 
వయసులోనే మానవ _ శరీరశాస్త్రాన్నీ, 
వైద్యశాస్తాన్నీ ఆకళింపు చేనుకుని గొప్ప 
వైద్యుడుగా పేరు పొందాడు. నగరంలోని 
కాకలు తిరిన వైద్యులందరికీ అతడం కు 
చెప్పరానంత అసూయ, అతభ్ణి ఎలా 
దెబ్బ తీయడమా అని వాళ్ళు ఆలో, 
చిస్తూండగా, మూలికావననం మీద రాజు 
గారి ఆంక్ష వచ్చింది. మహాసారుడు తన 
వైద్యానికి పూర్తిగా మూలికావనంపెనే 
ఆధారపడ్ధాడు. అందులో అతడు వైద్యా, 
నికి పనికివచ్చే ఎన్నో కొత్త మూలికలు 
కనుగొన్నాడు, 

మహాసారుడు వైద్యులందర్నీ కలును 
కుని, సమస్య వివరించి, మూలికావన, 
అనుమతి యిప్పించాలని 
రాజును వేడుకుందామన్నాడు. ఇందుకు 
వైద్యులెవరూ ఒప్పుకోలేదు. 

బాగా ఆలోచించిన మీదట మహా 
సారుడు తానొక్కడే వెళ్ళి రాజును కలుసు 
కుందామన్న నిర్ణయానికి వచ్చాడు. కాని, 
తండి అతళ్లి వారిస్తూ, “ కార్యసాధకు 
జెన్నడూ ఒంటరిగా పోరాదు. పని సాను 
కూలం కావాలంకశకు తోడు వుండాలి. 
ఆలాంటి సరైన తోడును ఎన్నుకోవడం 


తోనే, ని _పజ్ఞ “వుంటుంది, "" అన్నాడు. 


చందమామ 





| “మీ మాట కాదనను. కాని, సరైన 


| 


న. 


'తోడును ఎన్నుకునే. (ప్రజ్ఞ నాకు లేదు. 
మీరు ఎవరి. సరు. చెబితే వారిని తీనుకుని 
వెళ్ళి రాజును, 


మహాసారుడి తండి కుశంకుడి పేరు 


సూచించాడు. కుశంకుడు లవంగ రాజుకు 


'సవతి తమ్ముడు. అతగాడు దుర్చుద్దుల 
'పుట్ట | సవతి తల్లి యింకా జీవించి 


| వుండడంవల్లా, వంశగౌరవాన్ని వీధిపాలు 
చేయడం యిష్టంలేకా, 


రాజు అతళఖ్ఞి 
సహిస్తున్నాడు.. 


ఈ సంగతి అందరికి తెలిసిందే. 


| అయినా మహాసారుడి తండి, కొడుకుతో, 
“ఒకసారి ఆ కుశంకుడికి (ప్రమాదకర 


మైన జబ్బు చేస్తే, నువ్వు నయం చేశావు. 


రాజుగారు. అతడి మాట కాదనడు,” 
అన్నాడు. 


మహాసారుడు, కుశ.౦కు ణి వెంట 
బెట్టుకుపోయి రాజదర్శనం చేశాడు. తన 
సవతి తమ్ముళ్లి చూస్తూనే రాజు యిబ్బం 
'దిగా మొహం పెట్టాడు. కుశంకుడు మహా 
| సారుజ్ఞి గురించి “రాజుకు చెప్పి, “మళ్ళీ, 


మళ్ళి నేను మీ దగ్గిరకు రానవసరం 
.. (లేకుండా, యీ మహావైద్యుడికి మూలికా 
వనం |పవేశించేందుకు అనుమతి పతం. 


యిప్పించండి," అన్నాడు. 


(| 





కలుసుకుంటాను,' స్ట 
అన్నాడు మహాసారుడు. 


పతాన్ని మహాసారుడి కిప్పించాడు. మహా స 


ఎంతగానో మెచ్చుకున్నాడు. ఫ్య య. 


_ వ్యాధి ప్రబలిందని, దాన్ని కుదర్శగల |, 
గనక,ఆయన్ని అక్కడికి పంపవలసిందిగా, 


లేఖ తయారుచేసి, దాన్ని రాజుకు, స చేరేలా. 





నొరతు ఇంటిక్‌ వెలి. శం. సలహాను. న 


రాజథానిలోని ఇతర వైద్యులు మహా స్‌ 


ల 

| వి 
లో 
ల్‌ (| 


సారుడి పీడ వదిలించుకోవడం ఎలానా| 


అని ఆలోచించి ఒక ఉపాయం పన్నారు. | మ 
రాజ్యం పొలిమేరల్లో వున్న ఒక ము 
కు(గా మంలో భ యంక రమైన అ ంటు, న 


సామర్థ్యం ఒక్క మహాసారుడికే వున్నది _ 





(గామస్టులు కోరుతున లైట్లు ఒక దొ ౦గ మ 


న లం. 
స తు... సానుకూలం కాదు. మహారాజుకు యిష్తు, 











చేశారు. రాజు ఆ వివరాలన్నీ మహాసారు 


. | డికి పంపి, తక్షణం ఆ (గామానికి వెళ్ళ 
“వలసిందిగా ఉత్తరువు జారీ చేశాడు. 


ఆ సమయంలో నగరంలోని [పముఖు 


| అతెందరో మహాసారుడిి వద్ధ చికిత్స పొందు 
| తున్నారు. వాళ్ళను మధ్యలో వదిలి 
వెళ్ళడం అతడికి యిష్ట్రంలేదు. పైగా, 
_, ఇదంకా వైద్యుల కుట అని అతడికి 
| తెలుసు. అందువల మహాసారుడు 
| రాజును దర్శించాలనుకున్నాడు. 


తంగడి అతడికి, '' ఈసారి కుశంకుఖి 


..... వెంటబెట్టుకుని వెళ్ళకు. తన ఆజ్ఞ నిరాక 
౨ | రిస్తే, రాజు నహించలేడు, కుశంకుడంకేు . 
న |. ఆయనకున్న అసహనంవల్ల, ని పని 


|| వాలా. పీ ఇ 
(| న క్‌ రై ॥ ఇ 1 


డైన విదూషకుణ్ణి వెంటబెట్టుకుపో, '" అని 
సలహా యిచ్చాడు. 
మహాసారుడు తండి చెప్పినళ్లు చేశాడు. 
విదూషకుడు రాజుతో,  "' మహాప్రభూ, 
మహాసారుడు తమ ఆజ్ఞ (ప్రకారం రాజ, 
థాని వదిలి వెళుతున్నాడు. అతడితో, 
పాటు నేనూ, మరికొందరు నగర ప్రము|. 
ఖులం కూడా. వెళుతున్నాం. ఇందుకు 
తమ అనుమతి కోరుతున్నాను, ' "అన్నాడు. 
మహాసారుడితోపాటు. వెళుతున్నవారి 
పేర్లు వింటూనే రాజు కలవరపడి, 
విదూషకుణ్ణి అందుకు కారణం అడిగాడు. | 
వాళ్ళందరూ. అనారోగ్యంతో బాధపడు 
తున్నారని, మహాసారుడు లేనిదే వాళ్ళకు, 
క్షణం కూడా గడవదనీ విదూషకుడు 
చెప్పాడు. వెంటనే రాజుతన ఉత్త రును 


ఉపసంహరించుకుని, సరది అయిన 


వైద్యుణి ఆ (గామానికి పంపే పని రాజ 
వైమ్యుడికి అప్పగించాడు. 


కొది రోజుల తరవాత రాజథానీ నగరా 
నికి సత్వసారు డనే గొప్ప వైద్యుడు 
వచ్చాడు. ఆయనకు తెలియని వైచ్య 
రహస్యాలు లేవనీ, ఊరూరూ తిరుగుతూ 
తసకు నచ్చినవాడికి .వైవ్యశాస్త్రంలోని 
రహస్యాలు చెపుతూఎటాడనీ పకీ3ి. 
అముతే, ఆయనతో ఒక ఇబ్బంది వున్నది... 


చందమామ. 


' |పొమ్మని చెప్పాడు: 


..... |సత్వసారుడు మహా కోపిష్టి, ఒకసారితన 
...._ (చేత తిట్లు తిన్నవాడిని ఆయన శిష్యుడుగా 
స స్వికరించడు. 


న? 


జ్‌ 


నగరంలోని చాలామంది. వై దు లు 


ఆయన వద్దకు వెళ్ళి తిట్టు తిని వచ్చారు. 
మహాసారుడికి తండి యీ పరా(యం 
రాజన.ర్తకి చితలేఖను తోడుగా తినుకు 
ఒకసారి ఆమెకు 
కాలి మీద ఏదో [వణం పుట్టగా, రాజ 


వైద్యుడు శస్త్రచికిత్స చేసి కాలు తీసి 
'వేయాలన్నాడు. అలా జరిగితే తన నాట్యా 


నికీ, రాజనర్తకి పదవికీ భంగంవాటిల్ల' 


* గలదని చిత్రలేఖ భయపడి మహాసారుళ్లి 


చూడవచ్చింది. అతడామెకు శస్త్రచికిత్స 
'లేకుండానే వణాన్ని నయం చేశాడు, 

మహాసారుడు సంగతి' చెప్పగానే చిత్ర 
లేఖ అతడి వెంట సత్వసారుడి "దగ్గిరకు 
చ్చి (త లేఖ... 


శావడానికి ఒప్పుకున్నుది. 
| సాందర్యానిక్తి. సత్వసారుడు అచ్చెరువు 
చెందాడు. 


ఆమె, సత్వసారుడికి ఎంతో వినయంగా 
| నమస్కరించి, 


'''స్వామ్‌, తమరు వైద్య 


( శాస్త్రంలో మహా(ప్రవీణులని వినడమెగాని, 
తమ రూపం దైవాంశ సంభూతులను తల 


నఖ లా. 


| పింపచేయగలదని. అనుకోలేదు. 


తమ 
ముందు నాట్యం, చేయాలన్న అభిలాషతో 
ఆ)... 


చందమామ. 





తరవాత ఆమె మహాసారుడిని గురించి| |. .. 


చెప్పి, ''తమకు విద్యకు తగ్గ శాంత, 


గుణమున్నదని విన్నాను. ఈనా న. ను 
శ హన వ ఆశ, క. / స 


నీ! 


జో వేలకి నాలు “రోజుల్లో. 


తనకు తెలిసిన వర నాన్యాలస్ని:.. అత। 


డిక్సి చెప్పి వెళ్ళిపోయాడు. 
ఇది జరిగిన తర్వాత మహాసారుడు 
తం[డితో, "నాన్నా, లోగడ నువ్వెన్ని. 
సార్లు చెప్పినా, పివాహం నా వైద్యవృత్తి త్తికి. 
పు కాగలదన్న భయంకొద్దీ, (బహ్మ 
చారిగా వుండిపోదలిచానని ఆఅ న్నాను. 
ఇన ణు నా'మనను మారింది. నికు! 


స్ట 








నచ్చిన పిల్లను కోడలుగా తీసుకురా, 
నాకు అభ్యంతరంలేదు, "' అన్నాడు. 


కోతాళుడు యూ కథా చెప్పి '' రాజా, 


' మహాసారుడి తండి కొడుకుకు యిచ్చిన 
సలహాలు పింతగానూ, అనాలోచితంగానూ 


లేవా? ఒకసారి, రాజు అసహ్యించుకునే 
సవతి తమ్ముళ్లు తోడుగా తీసుకుపొమ్మ 


“న్నాడు. మరొకసారి విదూషకుఖ్ధి వెంట 


బెట్టుకు వెళ్ళమన్నాడు. 


సత్వసారుడి 


వంటి మహావ్య క్తితో పని సానుకూలం 


అయేుందుకు నాట్యకత్తె సాయం కోఠ 
మన్నాడు. ఈ మూడు సలహాలూ బెడిసి 


| కొట్టి మహాసారుడు చిక్కుల్లో పడవల 


సింది, కాని అలా జరగలేదు. అందుకు 
అతడి అదృష్టమా లేక మరేమైనా యితర 
కారణాలున్నవా ? ఈ సందేహానికి సమా 
థానం తెలిసి కూడా చెప్పకపోయావో, 
స్‌ తల పగులుతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, “మహి 


సారుడి తండి ఎంతో లోకజ్ఞానంతోపాటు, 
| సంఘంలో వివిధ స్థానాల్లో వుండే మను, 





మల మనస్తత్వాలను లోతుగా అర్ధం 
చేసుకున్నవాడు. రాజు మరొకసారి చూడ 
డానికి యిష్టపడని సవతి తమ్ముళ్ల 
తోడుగా తీసుకు వెళ్ళమని చెప్పి, మహా 
సారుడి కోరిక మరుక్షణంలో రాజు అంగీక 
రించెలా చేశాడు. విదూషకుడి విషయం 
లోనూ అంతే జరిగింది. పరిపాలనకు 
సంబంధించిన సమన్యలతో తలమునక 
లవుతూండే రాజులకు, విదూషకుడి కన్న 
అప్తమితుడు మరొకడుండడు. ఇక, 
సత్వసారుడి సంగతికొస్తే, ఎంత కోపిష్టి. 
మనిషి అయినాసరే. లలితకళలకూ, 
అద్భుత సౌందర్యానికీ తలవంచుతాడని 
తెలిసిపోతుంది. ఈ అనుభవాలన్నిటి 


వ్వారా మహాసారుడు జీవితంలో తోడంటూ 
వుండడం ఎంత అవసరమో (గహించి, 
వివాహమాడి గృహస్థు అయేందుకూూడా 
ఒప్పుకున్నాడు, "' అన్నాడు... ఖే 
రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగంకలగ 
గానే, బేకాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
--- (కల్పితం) 


తిరిగి, చెట్టిక్కాాడు. 


అ న్నన డడాకననననననానానాత్తాాం కనన 


| అందుకు యాత్రికుడు సరేనన్నాడు. 





వలనే 


11 
న, 
2! 


న ( కె 
ః ర? 

1 నా య! 1. జవ 
| 2 నీ (1! క్‌ కీ |! కం 

[| తో స క్‌ | లం 

| | | క జ జ నం 
1|| జో | గ ఖీ,” 
| ట్‌ క న 
| మ ల 


ఒక యా(తికుడు ఒక అడవి మార్గాన 


వెళుతూండగా దారిలో చీకటి పడింది. 
ఇప్పుడు విమి చేయటమా అని అతడు 
దిక్కులు చూసేంతలో ఒక కుటీరం 
కనబడింది. యాికుడు ఆ కుటీరంలో 


' పవెశించాడు. అక్కడ ఒక మనిషి వంట 


చేసుకుంటున్నాడు. ఒక మూల ఒక పిల్లి 
చుట్టచుట్టుకుని పడుకుని ఉంది. 
““ అయ్యా, పరదేశిని, యా(తికుళ్ల. 


ఈ రాత్రికి నా కింత తిండి పెట్టి, ఇక్కడ 
పడుకోని మై 


మీ మేలు మరవను,” 
అన్నాడు యాతికుడు. 

“' అందుకేమీ అభ్యంతరం లేదు. కాని 
నా కొక ఆచారం ఉఊన్నుది. మా యింటికి 


' అతిథిగా వచ్చేవాడు నేను వేసే పశన్నలకు 


సరి ఆయిన సమాథఖానాలివ్వాలి. లేకపోతే 
చెంప వాయిస్తాను,'' అన్నాడు గృహస్థు. 





నానన న. 
వచ్చి కా స్పేపు చలి కాచుకో. ఇంతలో' 


వంట అవుతుంది,'" అన్నాడు గృహస్థు. 


కొంతసేపటికి ఆయన వంట పూర్తి 
చేసి, తనకూ అతిథికీ వథ్ధన చేశాడు. 


ఇద్దరూ కడుపు నిండా తిన్నారు. మాటల 
మధ్యలో గృహస్థు తన అతిథికి మూల 
నున్న పిల్లిని చూపించి, '' అదేమిటి?” 
అని అడిగాడు. 


ఈ మానవుడు ఇంత చిన్న పిల్లవాడి 


లాగా అడుగుతాడేమా 
పడుతూ యా(తికుడు, 
కదా?" అన్నాడు. 


గుచిత్వం! తెలిసిందా?" అంటూ 


గృహస్టు అతిథి చెంప మీద ఒక్కటి 


వేశాడు. ఈ వింత ప్రవర్తనకు యాథతికుడు 


ఆశ్చర్యపోయాడు. ఇంతలో గృహస్థు 


మళ్ళీ యాికుడికేసి తిరిగి నిటి కుండను 


25 ఏళ్ళనాటి చందమామ కథ . 


అని ఆశ్చర్య 
క్‌ అది - పిల్పి. 


““శాదు! అది, 





ఎ ల... ననన నవని ినినితనినవ జలా 


చూపుతూ, 
అన్నాడు. 
నరు" అన్నాడు యా(తికుడు. 
““శాదు. అందులో ఉన్నది మంచి 
(తనం! '' అంటూ గృ హస్ట్థు మళ్ళీ 
యాతికుడి చెంప మీద కొట్టాడు. 
కా స్పెపయాక గృహస్టు మళ్లీ, “ట్రై 
పాయిలోది ఏమిటి? ”' అన్నాడు, 
“నిప్పు” అన్నాడు యాతికుడు. 
““శాటు, సౌఖ్యం!" అన్నాడు గృహస్థు. 
మళ్లీ అతిథి చెంప మీద దెబ్బపడింది. 
| , శసారి. గృహస్టు ఇంటి" కష్పుకేసి 
| చూపి, '' అది ఏమిటి?” అన్నాడు. 
1. “కప్పు! అని యా తికుడు సమా 
| థఛానం చెప్పాడు. 


న క్‌ 


“కాదు, ఎత్తు!” మళ్లీ యా తికుడి 
చెంస సపెలింది. 
| .|, యూతికుడు లేచి, “నా బురంతా 
వేడెక్కింది. ఒక్కసారి బయటిక్సి వెళ్లి 


లే 
త 
జ గళ్‌ న్‌ క క గ 
జో! 
టు 


'“అందులో ఏమున్సది?" 


అదే సమయంలో పిల్లి లేచి, తాను! 
కూడా బయటికి వెళ్ళింది. 

యా[తికుడు ఆఅ పిల్రిని పట్టుకుని, 
దాని తోకకు చితుకులు అంటగట్టి నిప్పు 
అంటించి, దాన్ని కప్పు మీదికి ఎక్కిం 
చాడు. తరవాత అతను లోవలిక్షి వచ్చి 
గృహస్టుతో, “అయ్యా, మ్‌ శుచిత్వం 
సౌఖ్యాన్ని వెంటబెట్టుకుని ఎత్తుకు, 
పోయింది, మంచితనంతో సౌఖ్యాన్ని అరి 
కట్టండి," ' అస్త్వాడు, 

గృహస్టుకు ఈ మాట కొంచెం కూడా, 
కాలేదు... ఆయన చిరాకుగా, 
“' ఏమిటా అర్థంలేని మాటలు ? సరిగా। 
చెప్పి యేడవరాదా ?”' అన్నాడు. 

'“బుద్ధిహ్‌నుడా, నీ ఇంటి కప్పు, 
నిప్పంటుకున్నుది. వెళ్ళి ఆర్పుకో, నీ 
ఆతిథ్యం చాలు. నా దారిన నేను పోతు, 
న్వాను,”” ఆంటూ యాతికుడు గృహ 
న్ధును పట్టుకుని, దవడలు ఎడా పెడా 
వాయగొట్టి, ఆ చీకట్లోనే పడి వెళ్ళి 
పోయాడు. 


అరం 
(£ 


లో గ నన ్‌ూ ్‌ 


న నం? 
న యయ రం లలు 
టం యం 





| చల్లగాలి అనుభవించి వస్తాను,”” అంటూ 
| తలుపు తెరుచుకుని బయటికి వెళ్ళాడు. 
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గ] న! గ చా జన క్‌ ల్‌ గ్‌ లీ 

గ ల | (| సరన జ్‌! | ల స్‌ వ కో . - స ! (ే 

॥ | . ట్‌ కస మన. [1 మ్‌! [హే , శ 
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[న 
మా! 
(క 
కాం లా 
॥ల న | నే 
శ 15 
ర 
ల! 


టు. | | 


కే ల 
మ జగ | 


[క 
పం! 


టో క వ! 

శః సే త, మ లల. ౯ . నే న్‌ (1 న టా. శ కీ ల! 
న. 
భు రకా! కో = ఖ్‌ “ గే గ్‌ ట్‌ వ్‌। గ టో న = వో శ . ॥; క, క్‌ న్‌ గ్ర జీ ల 
నంట టో న రట 
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గ లో కోక శో! క ల [ (0! న 
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+ శ క్రీ మజ శ కా గ ే 8 
టి! క్మ్‌, లా 2 జకం జ్య కకక. 
న న! జ ల! అలా! 


వా 
చై 
(మ 


ఫస 


“ఉత్కళరాజ్య నివాసి అయిన ఉమా 
కాంతు డనే వ్యాపారి, ఆ రాజ్యం వదిలి, 


విజయపురి సంస్థానంలోని సితాపురంలో 
చశాలా కాలంగా పట్టుబట్టల వ్యాపారం 


-చేసుకుంటున్నాడు. 
అఆ (గామంలో రాజయ్య, రంగయ్య 


అ'నే యిద్ధరు భూ స్వాములున్నారు. వాళ్లు 
గామ పె పెత్తనం కోసం తరచు ఓసవలాడు 


 తూండేవాళ్ళు. ఆ కారణంవల్ల, వాళ్ళను 
| సమర్దించే ప్రజలు రెండు పక్షాలుగా చిలి 


పోయారు. ఉమాకాంతుడు మా[తం౦ం 
తాను కేవలం వ్యాపారంకోసం వచ్చిన 
వాడు కావడంచేత, (గామంలోని గొడవ 


లకు దూరంగా వుంటూండేవాడు. ఇందు 
వల్ల, పరస్పరం ద్వెషించుకునే (గామం 


లోని ఇరుపక్షాలవాళ్ళూ, ఉమాకాంతుడికి 


తమ సొంత సమస్యలు చెప్పుకుని సల, 


హాలు ఆడుగుతూండేవాళ్ళు, 


కతన షా 
కణ న క్‌ వా. క క్ని వే 
ల. నాదాని న్ష్‌టునావా వాపా 
ల నెలా 
నమ ఇ కాటన్‌ ా) 
లో 
వ మ 
మ్‌ క! లక ష్‌ 


కానన. 
ను 


గ్రామంలో వంటో కాలంగా. 7 శిధిలావస్థలో! 
వున్న శివాలయం _ఒకటున్నవి. ముసలి! 
జమీందారు పోయి, ఆయన కొడుకు అధి! 
కారానికి వస్తూనే, ఆలయాన్ని. బాగు. 





ఇ 
్గ 


స 


చేయించి, దాని పెర కొంత పాలం... 


మాన్యంగా యివ్వదలిచాడు, 


కొత్త జమీంచారు యీ సంగతి సీతా న్‌ 


యానికి ధర్మకర్తగా వుండదగిన వ్యక్తి 
ఎవరైనదీ నిర్ణయించమని వర్తమానం 


పంపాడు, రాజయ్య, రంగయ్య. పక్షాల 


మ 
వాళ్ళు ఎన్ని సంప తింప్తులు చేసీ, రాజీ! న. న 
మార్ధాలు ఆలోచించి కూడా, తమ లో! న! 
ఏవరు థర శ్రైకంర్త రగా వుండాలో తేలు వకో లేక న. 


పోయారు, 


ఒక నెల రోజులు గడిచినా సీతాపురం। . న 


నుంచి జమీందారుకు ఎలాంటి జవాబూ, ల! 


రాలేదు. ఆయన తన నౌక ర న ద్వారా. న. న 





గ ఎవరికి అభగ్ధంతర కారణం 





శ్‌ వా 


ప్టణం 
వ 


న! 
గ, 
జ! 


వనే! 
వలనా ల 
నాన్‌ కా న్‌ 


ఇవ వె = కా 
క వ్‌ క క 
తసవయ్‌ న రా న 
ఇ కా. 
నాలు 


పరిస్థితి తలుసుకున్నాడు. ఈసారి ఆయన 
'సితాపురానికి తన దివాణం ఉద్యోగిని 
| పంపాడు. అతడు జమీందారు "మాటగా 
_(గామస్థులకు యిలా చెప్పాడు: 

।[ "మీ [గామంలో వుంటున్న విదేశ 
వ్యాపారస్టుడైన ఉమాకాంతుడు అందరికీ 
సన్నిహితుడనే సంగతి మాకు తెలిసింది. 
|, ఆలయానికి ధర్మకర్తగా అతడుండటం 
కాదన్న 
నమ్మకంతో అతల్జై ధర్మకర్తగా నియ 
మిస్తున్నాం.'' 

ఇందుకు _గామస్టులు అభగ్థంతరంగాని, 
- ,అమోదంగాని తెలపకుండా మౌనంగా 








నుత క్త ననా ననన ప్తాఅననననుననతనతతలా న ఇ యుప. 


అప్పుడు ఉమాకాంతుడు కల్పించు 


కుని, దివాణం ఉద్యోగితో, “అయాస, 
నేను చెప్పబోయేది జమి9ందారుగారికి, 


క్షమాపణ పూర్వకంగా విన్నవించుకుంటు. 
న్నట్టు తెలియచెయ్యండి. థర్మకర్తలాంటి 
గొప్ప పదవికి, నేను అ ర్తు ణి కాను,” 
అన్నాడు; 

దివాణం ఉద్యోగి వెళ్ళిపోయాడు. 

భర యిల్లు చెరె లోపల పొరుగువా ళ్ళ 
నుంచి సంగతి తెలుసుకున్న ఉమా 
కాంతుడి భార్య, భర్తను, '' నువ్వు చేసిన 
పని తెలివైనదనుకుంటున్నావా? నీకు 
(గామంలో వున్న పలుకుబడి గురించి 
విన్నాక నెగదా, జమీందారు నిన్ను ఆలయ 
ధర్మకర్తగా వుండమని కోరింది. దేశం 
కాని దేశంలో అభించిన గౌరవాన్ని 
చేజేతులా వదులుకున్నావు !'' అని దెప్పి 
పొడిచింది. 

ఉమాకాంతుడు శాంతంగా, '“వెరి 
దానా, తగువులూ, దెబ్బలాటల్లో మునిగి. 
తేలే ఏ ఆామస్టుల మధ్య అయినా, 
తటస్టంగా పోయు నాటోటివా భు | 
ఎప్పుడూ ఒక (పత్యేక స్రౌనం వుంటు౦ది. 
వాన్ని పలుకుబడి అనుకోవడం మాతం 


'పొరబాటు ! నిజంగా నా కున్నది పలుకు 
న 


బజే అయితే, జమీందారు ధర్మకర్తగా, 
ఎవరుంటారని మొదట కబురు పంపి. 


నాణాల 


క 


జల అ కాక అం అవాకానే తా మ స్త వలై 





అణ: భాతాతానానన 1 న. 
క 





నప్పుడే, అందరూ వీకగీవంగా నా పేరు 
సూచించేవాళ్ళు, ఆ రాజయ్యా, 
రంగయ్యలు పదపి తమలో ఏ జరరికో 
' కావాలనుకునే, ఏ జవాబూ యివ్వకుండా 
' వూరుకున్నారు, "' అన్నాడు. 

'ఆ తరవాత రెండు నెలలు గడిచే 
'లోపల ఆలయ పునరుద్ధరణ జరిగింది. 
(పారంభోత్సవానికి వచ్చిన జమీంచవారు, 
(గామస్టులను సమావేశపరిచి, ''(గామ 
పెద్దరికం కోసం, మీలో మీరు తగువులాడు 
కుంటున్న సంగతి, ఆ మధ్యనే తెలిసింది, 
ఆలయ ధర్మకర్త అంగు, (గామ పెద్ద 
కాదు; దేవుడి [పథాన సేవకుడు. 
అందుకు మీరంతా ఏక గీవంగా ఆమో 
' దించగల వ్యక్తి గామంలోనే లేడా?” 
అని అడిగాడు. 

ఆ మాటలతో రాజయ్య, రంగయ్యలకు 
తమ తమ [గామ పెత్తందారీతనానికి 
భంగపాటు కలగదన్న నమ్మకం 
'కుదిరింది. ఆఆ క్రణ౦లో యిద్దరూ 


శ్మతుత్వం మరిచి, కూడబలుక్కుని 





జమీంచారుతో, ఇద్రరి పలుకుబళ్లూ, 
[గామంలో సగం, 
మితమైపోయి నై. ఉవమాకాంతుడు అలా 


కాక [గామ [పజలందరిలోనూ పలుకుబడి! 


వున్నవాడు. ఆయన్ని థర్మకర్తగా నియ 
మించేందుకు, మా 
తెలుపుతున్నాం,'"' అన్నారు. 


జమం౦ంచారు 


మించాడు. 
ఈ సంగతి విన్న 


జమిందచారుగారి మాట తో సిపుచ్చినవాడివి, 


యివాళ ఎలా అంగీకరించాను ? '"' అని ' 


అడిగింది. 
దానికి ఉవమాకాంతుడు, "' 


దూడా కోరారు. అదీ, అసలైన 
పలుకుబడి ! "" అన్నాడు. 
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౪, 
సీస్‌ బృ ణ్‌ గి! ౯. 


ఖ్‌ 
శత 


సగం జనానికే పరి 


జై 


క జన్‌ లమ 
| న ఖో 


అందరి ఆమోదం 


అక్కడికక్కడే ఉమా. 
కాంతుళ్లి ని వాలయం భర్మకర్తగా నియ 


ఉమాకాంతుడి 
ఖార్య, భర్త ఇంటికి రాగాన, 'ఆ నాడు' 


ఆ నాడు, 
జమీందారుగారొక్కరే నన్ను ధర్మకలర్తగా | 
వుండమని కోరారు. కాని, ఈనాడు బద్ద | 
శృతువులైన రాజయ్యా, రంగయ్య లు: 





గో 
కి 


క్స్‌ 


హస గ 
న 


వాగండుకాయు 


త్రీర్థయ్యాతలకు బయలుదేరిన జనం, ఒక కొత్త ఊరి స్మృ్తంలో దిగారు. వాగుడుకాయగా 
పేరు మోసిన వరదయ్య, స్మృ్తతంలో కనిపెంచిన (_పతివాడినీ, అన్న విపరాలూ అడుగుతూ 
విసిగిస్తున్నా డు. 

ఇదంతా కాన్త దూరంలో ఫున్న ఆరుగు మీద కూ వార్చుని చూస్తూ, ఈ వాగుడుకాయ 
నోరు మూయించడం ఎలానా అని ఆలోచిస్తున్న సింగయ్య అనే అతల్జై పరదయ్య నమీపించి, 
““ఏ ఊరండీ మీది? మిమ్మల్ని ఎక్కడో చూసినట్టుందే !” అన్నాడు. 

వెంటనే సింగయ్య అందుకుని “* మాది విజయనగరం. మా నాన్నది రాజమహేం[ద 
వరం. మా మాతామహులది కొండవీడు. అసలు, మా పూర్వీకులు కర్నాటకటేశం నుంచి 
వచ్చారని చెబుతారు. పథ్నాలుగో శతాబ్దంలో కొాండవీటిని పాలించిన అసవేమాలెడ్టి దగ్గర 
(పథాన మంతిగా పనిచేసిన పద్మనందుడు, మా వంశంవాటే. ఆ వంశస్టులు నానా రకాలుగా 
చీలిపోయి్యి నానా దేశాలనూ పాలించారని చెబుతారు. సూర్యవంశీయుడ్లై న శ్రీరామచందుడు 
లంకకు వెళ్ళ (పయత్తంలో... అంటూ చెప్పడం సాగించాడు, 

వాగుడుకాయ వందయ్య _ అదిరిపడిపోతూ, “* ఇక చాలండి వివరాలు, వస్తాను |” 
అంటూ పైపంచ గట్టిగా దులిపి భుజాన వెేనుకుని స్మృతం అరుగు దిగి, దూరంగా వున్న 
నివాలయం కేసి బయలుదేరాడు. 

స్మృ్తతంలోని జనం, బతికించాపన్నట్టుగా సింగయ్య కేసి సంతోషంగా చూశారు. 

-ాాచెం, డి, సౌజన్య 
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నను 
శ జ జగ | సగ ల నాళ. 


టాం శల 
ల్‌. 
వై కం! క్షా 
ని నా ని కా 
[టు శ 


(బహ్మదత్తుడు కాశీరాజ్యాన్ని పరిపా 
లించే కాలంతో ఆయన వద్ద పింగళు తనే 
పురఠరోహితుడుండతేవాడు. ఆయన శరీర 
(చ్చాయ పింగళవర్థం, ఆయన తల బట 
ఈల, నోరు బోసినోరు. బోధిసత్వుడు తక్శా 
రియుడనే యువకుడుగా పింగభుడికి 
శిష్యుడై విద్యాభ్యాసం ఇస్తూ ఉంటున్నాడు, 
పింగళుడికి ఒక 

ఆయిన రూడా 
బోసినో రూ 


' _రాజపురోహితుడైన 
| బావమరిది ఉన్నాడు. 
పెంగళ వర్హమూ, బట్రతలా, 
కలవాడు. . అంత. పింగళుడితో సమాన 
మెస విద్వత్తు కలవాడు కూడా. బావ 
మరుదులిద్రరూ ఒకరికంకు మరొకరు 
గొప్పవారని తలచడ ౦వల్ల ఇధ్రరి మథ్యాా 
బద్ర్లవెరం ఈ౦ంటూ వచ్చింది. తన బావ 
| మరిదిని నాశనం చేద్దామనే 


ధు ర్చుంు దితో పిలగభుడు చాలాయ త్చాలు 


ఎలతొగెనా 


చేశాడుగాని, అవేవి ఫథిందచీలేదు. 





11 గ్‌ 
న 


చిట్టచివరకు పింగళుడు తన బావ, 
మరిదిని చంపెయ్యటానికి ఒక యుక్తి, 
న (టం ఆయన రాజుగారి వద్దకు వెళ్ళి, 
'' మహాప్రభూ, మన కాశీనగరం ఖారత 
దెశంలోని కాజులందరిలోకి చాలా గొప్ప 
వారు. అలాటప్తుడు మన. కోటలోనే, 
నిర్మాణ లోపం ఉండటం కోచనీయం. 
మన వీక్షణ ద్వారం నిర్మించటంలో తప్పు 
న్నది. అట్‌ మనకు అశుభం, 
మనకు దానివల్ల దేశంలో ఎంతో అప, 
ఖ్యాతి కూడానూ. ఆ దోషాన్ని వెంటనే 
సవరణ చెయ్యాలి," అని చెప్పాడు. 

“అందుకుగాను 
చేయాలి ?'' 
అపిగాడు. 


దేశానికంతటిక్ష అతుగత్తమ నగరం. 





ఎంతో 


ఏతి; 
అని రాజుగారు పెంగళుళ్లి 


ము నవత 


ఆ ద్వారాన్ని ముందు పడగొట్రాలి. 
ఓ | 
తచ్చ, 


తర్వాత, శుభ పదమెన కలప 








_ 'టానికిగాను' కొత్త వ్వా రం 


అయిన బలి జదిపి ద్వారం ల మెట్టు 
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,మరొక ద్వారం తయారు చేయించాలి, 
అప్పుడు నగర దేవతలకు బలులు జరి 
వ నో ముహూర్తాన కొత్త వాం్భరాన్ని 
నిలబెట్టాలి, అన్నాడు పింగళుడు. 
రాజుగారు సమ్మతించాడు. ఆయన 
, ఆజ్ఞతో పింగళుడు దక్షిణ ద్వారాన్ని పడ 
గొట్టించాడు. దాసి ఫ్రానంలో ఎర్బరచ 
త్వరగానే 
“తయారయింది కూడా. 

పింగళుడు రాజుగారి వద్దకు వెళ్ళి, 
పరాటా, కొత్త ద్వారం తయా 
.కయ్యంద్‌, అది నిలబెట్టటానికి రేపు దివ్య 


మైన ముహూర్తం ఉన్నది. అవసరం 


| 


చంక = “కాక్క క్‌ వా య నూ [5 [౯ వతాలైాంన వ్‌ 8 


షై 


క్ర ౩ కమా్యాకుత 





టానికి తమ అనుమతి ఇవ్వండి!' ' అన్నాడు 
వినయంగా. 
“' బలి ఇవ్వటానికి టమేమి ఎ ర్బాట్లు 
జరగాలి?” అని రాజుగారు అడిగాడు. 
“' పింగళ వర్ణమూ, బట్టతలా, బోసి' 
నోరూ గల ఒక _బాహ్మణ్ణి బలి ఇవ్వవలసి 
ఉంటుంది, మహారాజా! ఈ ద్వారాన్ని, 
సంరక్షంచే మహాశక్తులను అలాటి 
(జాహ్మడి రక్త మాంసాలతో ముందుగా 
తృ ప్తిపరచాలి. ఆ తరవాత ౬ (బాహ్మళణ్ణు, 
అక్కడే. పాతిపెట్టి, పాతిన చోట కొత్త 
నిలబెటాఠలి, 
డి 
పింగళుడు. 


ద్వారం అన్నాడు, 
సరే, అలాంటి (బాహ్మళ్ఞి వెతికి 
తెప్పించి, దారం పెట్టించు అన్నాడు 
రాజుగారు. 

తనకు (ప్రబల శ్యృతువైన బావమరిదిని 
హతమార్చుటానికి రాజుగారి అనుమతి 
దొరికిందిగదా అని పంగళుడికి వరమా 
నందం కలిగింది. ఆయన ఇంటికి వెళి తన 
భార్యతో, '' ఇదుగో, రేపటితో నీ అన్సకు 
ఆయువు మూడింది! వాళ్ల కొత్త ద్వారా. 
నికి బలి ఇవ్వబోతున్నాను, చూనుకో 1" 
అని నిర్భయంగా (ప్రగల్భాలు పలికాడు 

'' మా అన్ననే ఎందుకు బలి ఇవ్వాల్సి? 
దానికి రాజుగారు ఎలా ఒప్పుకున్నారు ?". 
అని పింగళుడి ఖార్యు అడిగింది. 


వ ప న నన నన లా స 


| 
పకాజార కనకం వలను న మాలా 


చందమామ 








జీ: 


' ఫలానివాళ్హో బతి యిస్తానని నేను 
రాజుగారితో చెప్పానా ఏమితి * పింగళ 
వ మాల ర మ ఇ వలి 
పర్ణము క బోసి యా తలో గలు యట పహ్మాడు 


'బల్‌కి కావాలన్నాను,. రాజుగారు సరే 
“నన్నారు ! లేపు చేను బయలుదేరి వెళ్లి 
'మ్‌ అన్నను చూపించి, వాడుబలికి పనికి. 


వస్తాడంటాను. ఎవరు కాదంటారు ?"' 
అన్నాడు పింగళుడు. 
పింగళుడి భార్యా తన భర్తతో ఇంకేమీ 


అనక, తన అన్నుకు రహస్యంగా జరిగిన 
విషయమంతా కబురుచేసి ఈ గండం 


తప్పుకోవాలం టే తెల్లవారె లోపుగా ఊరు 


'చాటి వెళ్ళిపొమ్మని సలహా యిచ్చింది. 


తనను. చంపటానిక్‌ పింగళుడు చేసిన 


'పయత్మమంతా తెలియగానే ఆయన 


బావమరిది, తనలాగే పింగళ వర్ణమూ, 
బోసి నోరూ, బట్ట్లు తలా ఉండేవారిని మరి 
ఒకరిద్దరిని కూడా కలుపుకుని, ఆ రాతే 


నగరం విడిచి వెళ్ళిపోయాడు, 


మర్వాడు తెల్లవారుతూనే పింగళుడు 
రాజుగారి పద్రకు వెళ్ళి, ““ మహారాజా, 


ఇ 


| బతికి కాపలసినటువంటి మనిషి ఫలాని 


చోట ఉంటాడు, వాళ్ణు యిక్కడికి పిలి 
[1 


ఇ 


సఏించలండి! " అసి చెప్పాడు. 
అణా 


ఓ ఓట్‌ 


వెంటనే రాజుగారు తన భటులను 
మతపాడటు. వారు 


పింగళుడు. చె 


తా కుల్‌ 


“చోటికి వెళ్ళి, అక్కడ ఉంటే మనిషి ఆ 


చశండమాము 


(కతం రాతే దేశం విడిచి వెళ్ళిపోయినట్టు 
తెలుసుకుని 
నివెదించటానికి తిరిగి వచ్చారు. 

భటులు చెప్పిన సంగతి వినగానే 


రాజుగారు, '' అరెరే, ఇప్పుడేం చె సటట్ట్రు? 


అలాటిలక్ష్రణాలు గల (బాహ్మఖ్ణి ఎలాగెనా 
సంపాదించి తీరాలి !'' అన్నాడు, 

దానికి మంతులు, '“' ఇదేమంత పెట 

6 


సమస్య, మహారాజా? మన పురోహితు 
గవా! ఆయననే 'బలథి యిప్పించండి |. 


ఆని రాజుకు ' సలహా ఇచ్చారు. 
“అలాగే 
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చా 


ఆ విషయం రాజుగారికి! 


చేయవచ్చుగాని, నౌకు 
పురోహితుడు లేకుండాపోతే ఎలా? 

















అందుకు తగినవాడు మతఠతెవ 
ఉన్నాడా? ఆ సంగతి ముందు ఆలో 
చించండి, అన్నాడు రాజు. 

'' మన వురోహితుడి వద్ధ తక్కారియు 
తనే శిష్యుడున్నాడు. అతను గురువు 
కన్న కూడా తెలివిగలవాడని మేరు 
పడ్రాడు. అతన్న తమరు పురోహితుడుగా 
పెట్టుకోవచ్చు, అని మంతులు 
చెప్పారు. 

వెంటనే రాజుగారు తక్కారియుళ్లి 
పిలిపించి, '' నిన్ను ఇకనుంచి నా పురో 
హితుల్లుగా నియమిస్తున్నాను. నువు ఈ 
పింగళుణ్లి శాస్త్రోక్తంగా బలి యిచ్చి, పాతి 
పెట్టించి, ఆయనే మీదుగా ద్వారం 
పెట్రించు |" అసి ఆజ్ఞాపించాడు. 

తక్కారియుడు వక్షిణు ద్వారం వద్దకు 
బయలుటేరి వెళ్ళాడు. పింగళుఖ్ణు యజ్ఞ 
పశువులాగా చేతులూ, 
కాళ్ళూ బంధించి కొత్త ద్వారం వద్ధకు 
చేరవేశారు. బలి జరిపే నిమిత్తమై 


ఆఅఆలఅం౦క దించి 


,ద్యారం లూ కావలసినచోట, ఒక 


సనో వ్‌ నే 
న్‌ న వ 


య్య క నయా న అ 
ను 


బ్‌ క్‌ న్‌ 
[2 శం క 
న్నా | ఇ లే 1 స్ట 
స 1! ఖ్‌ వ 
గ. క మే 
వన్హాన్‌ ..! విన్‌ న = టీ 
పకా దా ం ల్‌ 
కా ద గా | 
అరే న శక కా ౨ (॥ 
బో క ల క్‌! 
ఇ గా, 
న్‌. శ 
ల నా... 
గ! 1 ల కక 
న! ॥ ల 
ల | హనక్యీ | (క .! 
న. ట్‌! ళ్‌ 
శ ల న. ణీ శ 
సి న్న జాత. 
క్ష ట్‌ క క | | ల 
ష్య యజ క! న్నాం న ల్‌ చ గ్గ | 
ర 2 గ్గ ల న ! 
లే ఇ క ఇ 
1 ల! న 
ం శ్‌ / 
న "| $ జః 
్ట్‌ ॥ |; కల 
ల | 
ల ( కన 2 1 ం 
కే కళ్ళ తో! 
న. న్ను (. గ 
క, న! |“ 
ల! క్ష | గ 
ము... 
మా. 
త 
+ కో 
॥ 
టీ 
కి 
న్‌! శ 
= జ క; న క 
ఇత న. 


జ్‌ సన్‌ ప! 


రర క స 


డనా 
వూ 


లోతైన గొయ్యి తవ్వి ఉన్నది. ఆ గోతి 


లోకి గురుశి షు్య్యలిద్దరూ (ప్రవేశించారు. 
పింగళుడు వలవలా ఏడుస్తూ, ''ఒల 

శిషారి | 

నేనే [పవేశించానుగదరా !'' అన్నాడు. 
'' స్వామీ, పనిగట్టుకొని పరులకు కడు 


ఇంకొకరి కోస౦ తవ్విన షా 


న. 
౬ మ 


చేయాలని చూసేవాడు ఎప్పటికయినా 


తాను తిసుకున్న గోతిలొ తాను పడక 
తప్పదు. మీరేమి విచారించకండి. నేను 
రాజి గారి 


తాను. ఆ తరవాత ఏడి ఒక ఉపాయం 
చేసి మీ [పాణాలు కాపాడతాను !”' 
అన్నాడు తక్కారియుడు. 
అతను ఆ [ప్రకారమే 
ముహూర్తం అర్హరా(తికి మార్చించాడు. 
చీకటిలో అతను పింగళుఖి 
పారిపొమ్మని, చచ్చిన మేకను 
తెచ్చి గోతిలో పూడ్చించేసి, తెల్లవారే 
లోగా అక్కడ కొత్త ద్వారం (ప్రతిష్ట 


ఆ రాతి 
కక 


చేయించాడు. 





వద్దకు వెళ్ళి నరి అయిన, 
ముహూర్తం అర్హరా తిదాకా లేదని చెబు 


మతి కి, 


అతడికి యిద్దరు కొడుకులున్నారు. 


అయినా, మేనల్లుడేకాక, రుమా ర్తెను 
వివాహమాడిన రంగే అల్లుడు 


కూడా అయిన అల్లా ఉద్దీన్‌ అంటే 
జలాలుద్దీస్‌కు చాలా (పేమ. అతళ్ణు, 


సుల్తాను కారా పరిపాలకుడుగా నియ 
మించాడు. అల్లా ఉద్దీన్‌ తనకు 'సుల్తా 


నంటే, ఎంతో భక్తి గొౌరవాలున్నట్టు | 


నటించేవాడు. 


మ గ్‌ా | య! 


రాజ్యతృ ప్ల 


జలాలుద్దీన్‌ ఖిళ్లై అనె సెనానాయకుడు 
సింహాననం ఆ కమంచడంతో, బానిన 
వంశపు నుల్తానుల పరిపాలన అంత 
మైంది. జలాలుద్దీన్‌ డెభై ఏండ్ల 
వయనువాడు, బొల్బస్‌ మనుమడైన 


కైకోబాద్‌ను హత్య చేయించినవాడు 


అతడే అన్న వాదు వున్నది. జలాలుద్దీన్‌ 
1200వ సంవత్సర౦లో ఆధథికారానికి 
వచ్చాడు. 


అల్లా ఉద్దీన్‌ రాజ్యతృష్ణ కలవాడు. 
అతడు. సుల్తాను ఆనుమతి పొంద 
రుండానే నంపన్న రాజ్యమైన దేవగిరి 
మీద దాడి చేశాడు. (౪ తరవాత అది 


దౌలతాబాదు అని పిలవబడింది) అప, 


జయం తప్పదని భయపడి రాజు 
రామదెవుడు, అల్లా ఉద్దీనుకు ఎంతో 

బంగారం, విలువైన 'ముత్యా లూ, 
రత్నాలతోపాటు - గ్యరాలనూ, వనుగు 





అనూ కూడా వడ? 















ల మీ. ల [11 
మము. 


తన తం లేకుండా పర రాజ్యాల 
మీదికి యుద్ధానికి వెళ్ళినందుకు అల్లా 
ఉర్దీను పైన నులానుకు చాలా కోపం 
వచ్చింది. కాన్సి జిత్తులమారి అయిన 
అల్లా ఉద్దను అతడికి తాను నంపా 
| యించి నమర్చించనున్న విలువైన 
వస్తువుల్హా యితర నంవదలా జాబితా 
(పంపించాడు. మునలి సుల్తాను 
గాంచుడై, వాటిని తన సొంతం 'చేను 
కునేందుకు ఆ తపడసాగాడు, 








అల్లా పద్టను కొల్లగొట్టి తెచ్చిన థనం 
కోసం సుల్తాన్‌ జలాలుద్దీన్‌ కారాకు 
' బయలుదేరాడు. అతడు 'నదిలో సడవ | 
(పం రాం చేస్తూండగా పెద్ద సైన్యం 
కాపలాగా నవి్‌కి యిరువైపుల వున్న 
గట్ల వెంట కదిలింది. అల్లా ఉద్దీను. 
ఏవైనా కుట చేయబోతున్నాడేమో 
అని. మంతులు నుల్తానుకు చెప్పి 
చూశారు. కాని, జలాలుద్దీన్‌కు వాళ్ళ 
మాటలు తల కెక్కలెదు. 












జలాలుద్దీన్‌ కారా త్రతభాతే। అల్లా ఉద్దీను 
| పంపిన క్ముటదారుడొకడు అతల్ణు కలును 
| కుని, “ మహ్మాపభో ! (ప్రభువులకు తన పై, 
| కోపంగా వున్నదనీ, పెద్ద పైన్యంతో 
| వస్తున్నారనీ తెలిసి అల్లా ఉద్దీను భయ 


కంపితుడై వున్నాడు. అత్మహత్య తప్ప 
। మరొక మార్గం లేదనుకుంటున్నాడు. 

తమరు ఒంటరిగా దయచే స్తే, అతడు 
తన [పాణాలు నిలిచినట్టు భావిస్తాడు,” 
(అని నమ్మ మెళలికాడు, 





సైన్యాన్ని నది దగ్గిరే వుండమని అజ్ఞా 
పెంచి కొద్దిమంది. అంగ రక్షకులతో | 
బయలుదేరాడు సుల్తాను. అల్లా ఉద్దను 
సోదరులలో ఒకడు సుల్తానుతో ,“ప్రభ్యూ 


అంతమంది అంగరక్షకులతో రావడం 
, చూసి అల్లా ఉద్దను. పాణ భయంతొ 
వణికిపోతున్నాడు,” అన్నాడు. నుల్తాను 
అంగరక్షకులను వెనక్కు తిరిగి పొమ్మ 








తరవాత నుల్తాను అల్లా ఊద్దను సోద 
రుడి వెంట నది దాటి అవలిగట్టుకు 
' వ్రేరాడు. అక్కడ అల్లా ఉఊద్దీను సైెని 
' కులు సోలుపులు తీరివుండడం చూసి, 
అశ్చర్యపోయాడు, *ఈ సైనికులంతా | 
తమకు. గౌరవాఖివందనం "చేసేందుకు 
నిలబడ్డారు” అని చెప్పాడు అల్లా 
ఉద్దను సోదరుడు సుల్తానుతో, అతడు , 
కూర్చునేందుకు ఒక  ఉన్నతాననం 
చూపాడు. 

















కొద్ది సేపట్లో. అల్లా ఉద్దీను నుల్తాను దగ్గి 
రకు వచ్చి ,పాధాభివందనం చేశాడు. 
సుల్తాను. అప్యాయంగా. అల్లా ఉద్దీను 
తలను. _శాకాడు,. ఆ వెంటనే అల్లా 
ఉద్దీను. ముసలి సుల్తాను రెండు. 
చేతుల్నీ తన బలమైన. గుప్పెళ్లల్లో: విగిం.. 
చాడు, . అల్లా. ఉఊద్దీను,. . అనుచరులు 
సుల్తానును కత్తులతో పొడిచారు, సుల్తోను 
అక్కడికక్కడే మరత్రర్గై మన 




















య గ్‌ డ్‌ ఖ్‌. 
ల్‌ 
జై ఖా వ 














|, అల్లా ఉద్దిను తన దర్చారులో వున్న 
(పతి ఒక్కజ్ణో అనుమానించేవాడు. 
| ఒకసారి అతడు తన సలహాదారులతో 
కలిసి మద్యపానం చేస్తున్నాడు. రాతి 
బాగా. పొద్దుపోయింది. ము ఖ్యోద్యోగి 


ఒకడు మిగతావారిని యిక వెళ్ళడం 
_జావుంటుందన్నట్టుగా. సైగ చేశాడు. 
ఇందులో వీదో క్ముట వున్నదన్న అను 
| మానంతో అల్లా ఉద్దను సైగ చేసినవాడి | (౧ 
| తోపాట్టు, మిగిలిన వారిని చంపించాడు... 




















హా, ధిన్తూ ఉత్తరువులు జారీ. చేగాడు.! 


౨. | (పెట్టి ధ్వంనంచేశారు. ౨: 


ఆ తరవాత అల్లా ఉచద్దిను సుల్తాను 
జలాలుర్దిన్‌ కొడుకులనూ ఆంతరంగిక 
మితులనూ చంపించి. 1296లో ఢిల్లి 
సింహాసనాన్ని అ కమించుకున్నాడు, 
అతడు దేశాన్ని ఆ(కమించవచ్చిన 
మంగోలులను తరిమికొట్టడ మేకాక, 
చాలామంది రాజులను ఓతించి తన 





















ముందు థల్లని పాలించిన నుల్తాను 
అందరికన్న అల్లా ఉద్దను బలవంతు 
డనిపంచుకున్నాడు, 








మరాటి ఉదయానికి తాగిన మత్తు 
దిగిపోగానే అతడికి తాను చేసన పార 
బాటు తెలిసివచ్చింది. అతడు. పశ్చా 
త్తాప పడ్కి యింత దారుణానికీ కారణం 
మద్యం అని గుర్రించాడు. వెంటనే 
అతడు రాజ్యంలో మద్యపానాన్ని నిషే, 














సైనికులు. గుంపులుగా. బయలుదేం౦ 












భోజన పియుడు 


కిక జమీందారు తన తల్లిగారి సాంవత్చరకానిక్‌ పెద్ద సంతర్పణ ఏర్పాటుచేసి ఇరుగుపారుగు 
ఊళ్ళవాళ్ళను కూడా ఆహ్వానిస్తూ దండోరా వేయించాడు, జనం తండోపతండాలుగా వచ్చారు. 
జనానికి వడ్డనవాళ్ళు భోజనం వడ్డిస్తూండగా అక్కడికి దుడ్రుక్షరలతో వచ్చిన జమీందారు 
నౌకర్లు, 6 వవత్నూ.వీ పదార్థా మరొకసారి వజించమని అడక్కూడదు. అలొ అడిగినవాళ్ళకం, 
యిరవై యొస్‌ దుడ్డుక్టరల దెబ్బలు శిక్షగా జమీందారుగారు నిర్ణయించారు,” అని చెప్పారు. 
పప్పూ, కూరలూ. పాయనం౦ ఎంత రుచిగా వున్నా, యౌ క్ర దెబ్బలకు భయసడి 
ఎవరూ, పడ్డనవాళ్ళను అఆ రుచిగల పదార్థాలు మరొకసారి వస్థంచమని అడగలేదు. కొని, 
వాళ్ళల్లో రామయ్యు అనే భోజన్మపయుడు, తరవాత ఏమైతే అదవుతుందని తెగించి, పటద్దన 
వాళ్ళను మరొకసారి పాయనం వడ్డంచమని అడిగాడు. 
రామయ్య మాటలు విన్న తోటివాళ్ళంతా ఠారెత్రిపోయారు. వడ్డనవాళ్ళు మారు మాట్లాడ 
కుండా, అతడికి పాయనం వడ్డించారు. భోజనం. పూూర్తయాక నౌకర్లు, రామయ్యను. తీసుకు 
పోయి జమిందారు ముందు నిలబెట్టి, నంగతి చెపారు. 
జమీందారు. పరమానందంతో * రామయ్యా, నిర్బ్భయుడైన నిలాటి భోజన్మపయుడి 
కోనమె చూస్తున్నాను | సంవత్సరం కిందట మా అమ్మగారు తీర్థానికి. కాశీ వెళ్ళి, గంగానవిలో 


స్తానం చేస్తూ కొట్టుకుపోయి దూరాన ఒక నిర్ణన్మపదెశాన ఒడ్డుచేరి, ఆకలిబాధతో న్వర్గస్థురా 
లై0ది. ఆమె ఆత్మకు తృ ప్తకలగాలంటే, సంవత్సరం పాటు మంచి ఖభోజన్మపయుడికి ఆతిధ్యం 


యివ్వాలని పురోహితులు చెప్పారు. నువ్వు దొరికావు !” అన్నాడు. -- వెంపటి సావితి 
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న ర నా గ్‌ (| శ న! గం న? ఇ! మ 
. ల! క! 
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'వశల్లవరం అనే ఊరి పాలిమేరలలో, 
ఒక పాడుబడిన పురాతన అమ్మవారి 
జ గాస్‌) ఎంతో 
కాలంగా ప్రజలు పూజా సనా గా 
లేకుండా వదిలివేయడంతో, లోపలి ఖ 
మంతా బూజూ, దుమ్మూధూలళితో నిండి 
పోయింది. ఆలయ పెభాగాన రకరకాల 
'పిచ్చిమొక్కలు చిత్తవొత్తుగా పెరిగాయి. 
ఉన్న ఊరి వాళ్ళతో పడక, గుడి 
పూజారి పని పోగొట్టుకున్న పరంధామయ్య 
అనే అతను భార్యా, యిద్రరు చిన్ను పిల్ర 
అతో బతుకుతెరువు వెతుక్కుంటూ 
బయలుదేరి, మల్లవర౦ పాలిమేర 
'పాంతాలు చేరాడు. అతడికి పాడుబడిన 
' అమ్మవారి ఆలయం కంటబడింది. 
ఆ ఆలయాన్ని చూస్తూనే పరంథామ 
'యశ$్థికు ఒక ఆలోచన వచ్చింది. అతడు 
'భార్యతో, '“చూశావా,, ఏదో అమ్మవారిని 


ఆలయం వుండేది. 


క క్‌ కా డక కల 1 బకాానాత ఈ అకా క నా 





“అారానా అణా అ 


వెలివసినట్టు, పక్క [గామ౦వా ళు, 
యా చాయలకే వను స్తుస్తుట్టులేదు. మనం 
ఆలయాన్ని శు భపరిచి యిక్కడే స్ట్‌ 
పడదాం. అమ్మవారు మనను కరుణించక 
పోదు," అన్నాడు. 

పూజారి భార్య అందుకు సంతోషంగా | 
ఒప్పుకున్నది. పిబ్బలూ, భార్యా, పరం౦ంథా 
మయా్యా కలిసి వారం రోజులు తిరక్కుం 


తానే ఆలయాన్ని శుభంచేసి, అమ్మవారికి 


కొత్త దుస్తులు క్‌ బెట్టి అలంకరణ, 
చెశారు. తరవాత ఒకనాటి ఉదయం 
తుష్పుపట్రిన ఆలయపు గంటను గణగణ 
మోగించారు, 

ఆమ్మవారి ఆలయంలో ఒక పూజారి, 
చేరాడని, ఆలయం బాగుపడిందనీ తెలును 
కున్న [గామంలోని భక్తులు రోజూ ఆల 
యానికి వచ్చి పోసాగారు. వాళ్ళు అక్కడ, 
కానుకలుగా యిచ్చి వెళ్ళ డబ్బులతో, 


మన హయాత్‌ మమయ్‌తన 





దరాంబామా 
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పరంధామయ్య కుటుంబం 
బతకసాగింది. 
_. నాలుగైదు నెలలు గడిచాయి. (పారం 
భంలో కొత్త ఒక వింతగా వచ్చిన భక్తుల 
సంఖ్య [1కమంగా తగ్గిపోసాగింది. పరం 
థామయ్యుకు తిరిగి గడ్డు రోజులు మొద 
అతడు ఒకనాటి రాతి 
భార్యతో, బతుకుతెరువుకు మల్లపరం 
వదిలి, మరేదైనా (గామం పోదామని 
చెప్పాడు. సంగతి తెలుసుగనక, ఆమె 
సరేనని తలవూపింది. తరవాత అందరూ 
నిదపోయారు. 
ఒక ర్నాతిపళ అమ్మవారు కలలో 
పరంధామయ్యకు (ప్రత్యక్ష మైంది, అతడు 
ఎంతో భక్తితో ఆమె ముందు మోకరిళ్డి, 
'' అమ్మా, నా వల్ల ఎమైనా అపరాధం జరి 
గితీ మన్నించు! నా పొట్లకోసం శిఫిలావ 
స్టలో వున్న, న్‌ ఆలయానికి ఒక రూపు 
దిద్దాను. కానీ, నాకు మళ్ళి పొట్టగడవని 
“రోజులు ఎదురయినై. అ౦దువ ర్త న్‌, 
యా ఊరు వదిలిపోవాలనుకుంటున్నాను. 
న్‌ కిష్టం లేకపోతే, యిక్కడి వుండి 


సుఖ౦0౦గా 





అయార్టయి. 






పోతొానం, "" అన్నాడు. 


ఆఅ మాటలకు దేవి మందహాసంచేసి, 
నా ఆలయానికి తిరిగి ఆలనాటి కళ 


తెచ్చిన నువ్వంనే, నా కెంతో వాత్సల్యం. 





న నిప్పుడు నిన్ను అను[గహించడానికి 


నానా మాతునతతాాముననాతాం నాలను వ నే వాల 


చందమామ 


[తి 


సమయంలో నిలువునా కూలిపోతుంది. 
నువ్వు వెంటనె, నావ్మిగహం పాదాలకింద 
తవ్వు. అక్కడ, ఆలయం ఉచ్చదశలో 


వున్నప్పుడు నను థరించిన నగలూ, 


ఆభరణాలూ వున్నవి; వాటిని తీసుకుని, 


మరెక్కడికైనా పోయి భార్యా, బిడ్డలతో 
సుఖంగా జీవించు. నేనూ, యీ అల, 
యాన్ని విడిచిపోతున్నాను,'' అని చెప్పి, 


అదృశ్యమై ది, 


పరంధామయ్య నిద మేల్కు ని, 
భారర్ధకు తన కల గురించి చెప్పాడు. 


ఇద్దరూ కలిసి విగహం పాదాలకింద 
తవ్వగా, అక్కడ అమ్మవారు చెప్పినస్టై, 


ఇ ము. సజు ఎవడ మఖా -వక్ర్రలాతు. ఆ (-వామేత్తు ఒం 





వచ్చాను. ఈ ఆలయం రేపు సూర్యోదయ | 


41. 



























చాలా నగలు దొది కాయి, వాళ్ళు వాటిని 


జ్యాగత్తగా మూట కట్టుకుని, సంతోషంగా 


, పిల్లలిధ్రరితో ఆలయం బయిటికి వచ్చారు. 
ఆ సమయంలో సూర్యోదయం అవు 


న! తున్దుది. 


అంతలో ముగ్గురు దొంగలు అక్కడికి 
' వచ్చి, పరంధామయ్య కు కత్తులు 
చూపించి, “'ని చేతిలో వున్న మూటా, 
యితర పాతసామానులూ గొడవ చెయ్య 
| కుండా యిచ్చెయిర," అన్నారు. 

ఇన్నాళ్ళకు అమ్మవారి అను[గ్రహంపట్ల 
పాస్‌ పించిన సిరి, దొంగలపాలవుతున్నం 
దుకు పరంథామయ్య చాలా బాధ పథ్థాడు. 
,| అయినా, తనకు అనుభవించే యోగం 


తదని మననును సరి పెట్టుకుని అతడు, 


దొంగలకు నగలమూట యిప్వబోతూంకేే, 


అతడి భార్య చప్పున మూట లాక్కుని, 
ఆలయంలోకి విసిరివేసింది. మూట కిందట 
“పడుతూనే అందులోని బంగారు నగలు 
| నెలమిద చెల్లాచెదురై ధగథగా మెరవ 
సాగివై. 


అంత బంగారం _చూడగానే దొంగల 
కళ్ళు ఆనందంతో జిగేలుమన్నవి. వాళ్ళు 
చిన్నగా చప్పుట్టుచరిచి, ఒక్క దూకున। 
ఆలయంలోకి వెళ్ళారు. ఆ సమయంలో 
ఉదయ సూర్యకిరణాలు ఆలయం మీద 
(పసరించి నై. మరుక్షణం ఆలయం పెద్ద 
శబ్దంతో కదూలిపోయి.౮ది. దొంగలు 
ముగ్గురూ రాళ్ళకింద పడి మఠణం 
చారు. 

పరంథామయ్య అమ్మవారి మహతుకు 
అచ్చెరువు బందాడు. అతడు కూలిన 
రాళ్ళను తొలగించి, అమ్మవారి నగలను, 
ఎరి. ఒక మూటగా కట్టి ఖార్యకిన్తూ, 
''అ తల్లి దయవళ్లై, నీకు సమయానికి 


నగల మూటను త యలటోక విసిరి వేయా 
అన్న బుద్ధి కలిగింది! అలా కాకపోతే, 
యూ సిరి మనకు దక్క్కాదికాదు,"” 
అన్నాడు, 

తరవాత అతడు అమ్మవారిని మరోసారి 
(పార్థించుకుని, భార్యా బిధలతో మరొక 
ఊరుకు (ప్రయాణమయ్యాడు. 





ళా తననన 
న మై క మా ్య్‌్గ్‌ ర న్‌ 


ఇహము ర ఇ శ్‌ 
న్‌్‌ షై క 


లస శ షమ ము 


అడవికి దాపులో కో వున్న ఐలవరం అనే 


కుగామంలో విహారి వాళ్ళది, ఒకప్పుడు 
కలిగిన కుటుంబం, అయితే, విహారి 


తండి వ్యవసాయంలో కలిసిరాక, వ్యాపా 


రంలో దిగి, అందులోనూ బాగా నష్ట 


పోయి, చనిపోయేనాటికి ఒక్క ఎకరం 


పొలం మాత్రం మిగిల్ప్బాడు. 
తర్మడి పోయిన కొద్ది కాలానికే తల్హి 
రూడా గతించడంతో, విహారిని అతడి 


'అవ్వ పెంచి పెద్ర చేసింది. అవ్వ ఎంత 
పోరినా పాలం పనికి పోర, 
[గామంలో ఉట్రినే తిరుగుతూ కాలక్షేపం 


విహారి 


చెస్తూండేవాడు. 

తన మనమడిక పెళ్ళి చేస్తే బాధ్యతలు 
తలిసిరాగలపన్న నమ్మకంతో విహారి అవ్వ 
అతడిక పెళ్ళి సంబంధాలు చూడ 
సాగింది. ఆ సంగతి తెలియగానే ఇహారిక 


చప్పున ఒక ఆలోచన: వచ్చింది. 





వాళ్ళ ఇంటి పక్కనే రామనాధం అనే 
చిన్న రైతు వున్నాడు. అతడి కూతురు 
విశాలి ఎధిబడిలో విహారితోపాటు చదువు 


కున్నది. తల్లి లేని ఆ పిల్ల ఇంటి పను 
లన్ని చక్కగా చేయగలదు. పెళ్ళంటూ 


చెనుకుంకేు, ఆ అమ్మాయినే చేసుకోవా 


లనుకున్నాడు, విహారి. 


ఒకనాడు విహారి, రామనాథాన్ని చూడ 
టోయి, తాను విశాలిని పెళ్ళాడదలిచినట్లు | 
ఆ మాటకు రామనాథం 
మొదట ఆశ్చర్యపోయి, తరవాత పట్టరాని 
““ సోమరిపోతుకు పెళ్లేమిటి ? 
ముందు, మీ నాన్న వదిలిపోయిన': 
చెజారిపోకుండా'' 


చెప్పాడు. 
కోపంతో, 


ఆ ఎకర౦ పాలం 

చూనుకో, అదే పదివేలు !”' 

గట్టిగా చివాట్లు పెట్టాడు. 
వంటగదిలో వున్న విశాలి యిదంతా 


ఆ ౦ టరా 


విన్నది. అవమాన భారంతో ఇంటికి తిరిగి 








| మనుకుంటూ ఇల్లు వదిలి, 






“వచ్చిన విహారికి అర్హర్యాతి అయినా నిద 
అతడికి జీవితం మీద విరక్తి, 


| పట్టలేదు. 
కఠలిగి అడవిలో ఏ విషసర్పానికో, 
(కూరమృగానికో ఆహుతి అయిపోదా 
అడవి దారి 
పట్టాడు. ం 
చీకటిలో అతడు ఎంత దూరం నడి 
చినా క్యూరమృగాలు ఎదురుపడలేదు 
, గాని, పక్కనె వున్న గుబురు చెట్లలో 
నుంచి ఎవరో దాగుడుమూతలాడుతున్నట్లు 
కేకలు వినిపించినై. విహారి ఒక క్షణం 


వెళ్ళి నిలబడ్రాడు.. 
భీకరంగా వున్న తల్లి దయ్యం ఒకటి, 
ఒక పిల్ల దయ్యం కళ్ళు మూసి, ' దాగుడు 


== న 
ఆలా న కాలా జా 
/] చా. క | 





భయంతో వణికిపోయి, ఒక చెట్టు చాటుకు . 


న || 
| | 
పమ ్ర న; | | 





_- దండాకోర్‌ ' అంటూ అరిచింది. 
మూడు. పిల్ల దయ్యాలు దాకో్క్కోడానికి 
చెట్ట చాటుకు పరుగులు తీశాయి. తల్లి 
దయ్యం మొహం మీదినుంచి చేతులు, 











తీయగానే, పిలదయ్య్య౦ పారిపోయి 
దాక్కున్న మిగతా పిల్లదయా్యాల కోసం 
బయలుదేరింది. 





అది చెట్టచాటున నక్కుతూ కొంత 
దూరం వచ్చి, విహారి కంటబడగానే, 
కే అమ్మాయ్‌, మనిషి !'”” అంటూ కుప్ప 
కూలిపోయింది. 

ఆ వెంటనే దయ్యాలన్నీ పరుగు, పరు 
గున వచ్చి విహారిని చుట్టుముబభ్రాయి, 
విహారికి  పాణభీతితో మూర్చ వచ్చినంత 
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తల్లి దయ్యం విహారి కేసి ఆశ్చర్యంగా 
చూసి, పిల్ల దయ్యాలను దూరంగా పోయి 
ఆడుకోమని చెప్పి, “పిశాచాలు తిరిగే 
' చేళ అడవి మధ్యకు రావడానికి ని కెంత 
థైర్యం! సరే, ఎందుకు వచ్చావో నిజం 
చెబితే వదిలేస్తాను. అబద్ధాలు పలికావో, 
నువ్వు పిల్ల దయ్యాలను గొడిదలా మోస్తూ 
బతికున్నంత వరకూ, యీ అడవిలోనే 
కాలం గడపవలసివస్తుంది,'' అన్నది, 

అఆ మాటలతో విహారికి కొంత థైర్యం 
| కలిగింది. అతడు తన పేదస్థితి గురించి 
దయానికి ముందుగా చెప్పి, తరవాత 
విశాలిని పెళ్ళాడతానం కే కాబొయ్యె 
మామ రామనాథం చేసిన అవమానం 
“వివరించి, “నేనే భఛధనవ:ల తుల్లి యి 








“చూసి, “' ఓస్‌, యింతేనా! ఆ డబ్బేదో 


వాడా ? విశాలి నా భార్య కానప్పుడు నే 
బతికెందుకు! [పపాణాల మీద ఆశ వదులు 
కునే, యీ అడవికి వచ్చాను,'' అన్నాడు. 

దయ్యం విహారి కేసి కళ్ళు చికిలిస్తూ 


కాకితో కబురంపితే పంపేదాన్ని కదా,'' 
అంటూ పక్కన వున్న చెట్టు తొ రలోంచి 
ఒక తోలుసంచి బయిటికితీసి, గు ప్పెళ్లతో 
బంగారు కాసులు చాని నిండుగా పోసి, 
విహారికిస్తూ, “నువ్వేదో కథ అల్లడం 
కాక, నిజమే చెప్పావనుకుంటున్నాను. 
ఈ బంగారం తీనుకుపోయి, నువ్వు రావా, 
అనుకున్న పిల్లను 
బతుకు, "' అన్నుదధి.. 


పెళ్ళాడి హాయిగా 

















11. విహారి దయ్యానికి వంగి దల్లుం - పెట్టి, 
న. సంచితో ఇంటిదారి పట్టాడు. అతడు 
'గామం చేరేసరికి తెల్లవారిపోయింది. 

| చ అతడు సరాసరి రామనాధం. ఇంటికి 
హు. వెళ్లి. డబ్బు సంచీని అతడికి చూపుతూ, 
““నా కున్న ముష్టి ఎకరం పొలాన్నీ, నా 

| సోమరితనాన్నీ తగ హేళన చేశావు. 
'అదిగో, సంచి నిండు బంగారు కానులు 

| తెచ్చాను; నీ కళ్ళు చెదిరిపోగలవు. 
మ ;. ఇ. (సాడు విశాలిని నా కిచ్చి చేసేందుకు, 
|, ... (న్‌ కెలాంటి అభ్యంతర౦ వుండదను 
|| కుంటాను," అన్నాడు, 
._ రామనాధం ఆశ్చర్యపోతూ, తోలు 
య. (సంచీ, తీసుకుని మూత విప్పాడు.. ఆ 





మరుక్షణం బుస్బ్సుమంటూ పెద్ట ధ్వనితో 
గాలి బయిటికివచ్చింది. సంచి ఖాళీగా 
వున్నది. '' ఇందులో గాలి తప్ప మరేం 
వున్నట్టు లేదు. ఛీ, ఛీ!” అంటూ రామ: 
నాధం సంచిని దూరంగా విసిరివేశాడు. 

విహారి నిర్హాంతపోతూ సంచీని చేతికి 
తీసుకుని, లోపలికి చూశాడు, | అందులో 
బంగారు కాసులు లేవు. 

““ ఏమిటీ మాయ! ఈ సంచీ నిండా 
దయ్యం బంగారు కాసులు పోయడం | 
యీ కళ్ళతో నేను చూస్తినే,'' అంటూ 
విహారి ఏడ్చు ముఖం పెట్టాడు. 

స అతికినట్టుం. 
'డాలి. పద పద, అవతల నాకు బోలెడంత 
పని !'” అంటూ రామనాథం మరొకసారి 
చిదరించుకున్నాడు. 

విశాలి తలుపు వారగా నిలబడి 
యిదంతా చూన్తూనే వున్నది. 

విహారి గట్టిగా తలగోక్కుని, '“దయ్యం 
అయితే మాతం మరీ యింత పచ్చి 
మోసమా! ఈ ర్యాతే మరొకసారి అడవికి 
వెళ్ళి, దాన్ని జుట్టు పట్టుకుని నిలదీసి. 
అడుగుతాను," అంటూ ఇంటికి వెళ్ళాడు 

అ రాతి విహారి అడవి చేరేసరికి, 
ఎప్పటిలా దయ్యాలు దాగుడుమూతలాడు 
తున్నాయి. అతడు కోపంగా తల్లి దయ్యం 
దగ్గిరకు పోయి ''నువ్వు పచ్చి మోన 


అబదం౦ చెప్పినా, 
| 


ల న్‌ మామ / 





క్ర అవ క న్స ॥ కా ౭ 
ష్‌ క 
ః్‌ జ్ద= 
క్‌ు న్‌ / జ 
న ల వ 
జ 
జ్‌ 


కొరివి! టంగారం అని చెప్పి, సంచిలో 


'యింతగాలి ఊది యిస్తావా ?'" అన్నాడు. 
.. తల్లిదయ్యం వచ్చేనవ్వు ఆపుకుంటూ, 
““ నీకు దాగుడుమూతల ఆట తెలును 


గదా? ఎదురుగా వున్న వాళ్ళు కళ్ళు. 


మూసి తెరిచే లోపల మాయం అయి 
' పోతారు. నేనూ, నీతో దాగుడుమూతలాట 
, ఆడాను! నిరాశతో రాతి నువ్వు అత్మ 
| హత్యకు పాల్చడేందుకు, ఈ అడవికి 
వచ్చావు. ఆ ఆవేశం తగ్గించేందుకే, సన్‌కు 


ఉత్తుతి బ౦గార౦  బహూకరించాను.. 


చచ్చి సాధించేదేమీ వుండదు, మాలా 
దయ్యం బతుకు తప్ప... ఇప్పటికైనా 
, బుద్ధి తెచ్చుకుని ఇంటికి తిరిగిపోయి, 
వున్న ఎకరం 'పాొలానికి తోడుగా మరి 
కొంత పాలం కౌలుకు తీసుకుని, వ్యవ 


' సాయం చెనుకుంటూ హాయిగా బతుకు... 


భర్త ఏ సోమరిపోతో లేక దయ్యాలు, 
భూతాల నుంచి డబ్బుతెచ్చే వాడో కార, 
కష్టపడి సంపాయించే వాడంను భార్య 
గౌరవంగా చూనసుకుంటుంది,'' అన్నది. 


ఆ మాటలతో విహారికి తానింతకాలంగా. న 


గడిపిన జీవితంపట్ల ఏహ్యభావం కలిగింది. 


అతడు తన కళ్ళు తెరిపించిన దయ్యానికి 
కృతజతా భావంతో నమస్కరించబోయే. నై 
సరికి, ఆది కాస్తా మాయమై పోయింది. = 


విహారి వెంటనే అక్కణ్ణుంచి కదిలి 
ఇల్లు చేరేసరికి, 
విశాలి, ““డబ్బు ఓబచ్చమాడడానికి, 


యింత అర్హరా(తి దయ్యాల దగ్గిరకు కల్యా ( 


వన్హమాట!"' అన్నది. 


విహారి ఉలిక్కిపడి, '“'అదంతా గతం. 


ఈనాటినుంచి ఒళ్ళొంచి వ్యవసాయ, 


ప్పనుల్లో దిగబోతున్నాను,”" అన్నాడు. 


విశాలి ఏదో అనబోయేంతలో రామ| 


నాధం ఇంట్లోంచి బయిటికి వన్తూ, 
“* ఈ మాత్రం బుద్ధి నికు లోగడే వుంకు, 


నా కూతుర్చి నీ మనవడికి చేసుకోమని, ౨... 
ఫీ అవ్వ దగ్గిరకు ఏనాడో వచ్చి న. ల 


వాణ్ణి [11 అన్నాడు, 


ఆ మాటలకు ,విహారితోపాటు విశాలి 
కూడా పరమానందం చెందింది. 





వాకిట్లో నిలబడి వున్న న 








' ధర్మవరంలో వుండే కకవ్యాతం చండీ 
వాసు, ఆ చుట్టుపక్కల (గామాల్లో కూడా 
పేరుమోసినవాడు. అతడు అప్పు తీసు 
కున్న వాళ్ల నుంచి విపరీతమైన వథ్ధిలు 
వనూలు చేస్తాడనీ, ఆ కారణంవల్ల చాలా 
మంది చితికిపోయారని చెప్పుకునేవారు. 

ఒకసారి దేవయ్య అనే అతను, చండీ 
దాసు దగ్గిరకు పోయి, తన కుమా రకు 
| పెళ్ళి చేయబోతున్నానని చెప్పి, వెయ్యి 
రూపాయలు అప్పు అడిగాడు. దేవయ్య 
(తన (గామస్టుడే గన;:ః, చండీదానుకు 
_ |అతడికున్న ఆ స్తిపాస్తుల్చి గురించి తెలును. 
|. "నీకు చిన్న పూరిగుడిసె తప్ప, మరే 
ఆ స్తీలేదు. తీసుకున్న వెయ్యిరూపాయలు 
'కాదు/:దా, దాని వడ్డి కూడా తీర్చలేవు. 
నీ గుడిసె విలువ రెండు వందలకు 
(మించదు. మళ్ళీ ఏనాడూ అప్పు కోసం 
'రాకు,”” జన్నాడు చండీదాను. 








అప్ప ; యవ్వకపోగా. తన పేదరిశాన్న 
గురించి ఈసడిస్తూ మాట్లాడినందుకు 
దేవయ్య, 


దారిలో అతడికి 

రయ్యాడు. 
దేవయ్య, 

చెప్పాడు, 


(గామాధికారి 


(గామాధికారి ఫా మ్యు డు 


(గామంలో వున్న పదిమందీ ఉన్నంతలో, 


సుఖంగా బతకాలని కోరుకునేవాడు. 
ఆయన బాగా ఆలోచించి టెవయ్యకు 
ఒక ఉపాయం చెప్పి, 


ఎవరికి జరగదు. చండీదాను కూ్కూడా 
ఒక మంచి పాఠం నేర్చినట్టవుతుంది, "' 
అన్నాడు. 


పేక్‌ గాలిబ్‌ 





చఠతోవాతును "'మననులోనే 
తిట్టుకుంటూ యింటికి బయలుదేరాడు. 
ఎటు 


అతడికి జరిగిన సంగతి 


రా ఉపాయం 
పారితే, నలుగురికీ మేలు తప్ప, కీడంటూ | 


వారం తర్వాత దేవయ్య తన దగిరకు 
మరొకసారి రాగానే చండీదాను అయి! 


గాః 
తె 















దేవయ్య అందుకుని, “ఇది నాకూతురు 
పెళ్ళీ, వెయ్యి రూపాయిల అప్పూ సంగతి 
కాదు. రాజుగారి కొలువులో మంచి 
,' ఉద్యోగంలో వున్న తన స్నేహిళుడికి 
రెండువేలు లంచం యిస్తై, నా కొడుక్కు 
నెలకు ఆరువందల రూపాయిల జీతం 
మీద అక్కడ' ఉద్యోగం యిప్పిస్తానని 
'గామాథికారి చెప్పాడు. ఎంత వథ్ధి 
అయినా. ఫర్వాలేదు, రెండు వెలు సరు 
బాటు చెయ్యండి,” అన్నాడు. 
చండీదాసు ఒక్క క్షణం ఆ శ్చర్య 
పోయి, అంతలోనే ఏదో ఆలోచన రాగా 
| దేవయ్యను గట్టిగా చీదరించుకుని 
పంపేసి, [గామాధికారిని చూడ బోయాడు. 





స్‌ 
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' షంగా ముఖంపెట్రి వదో చెప్పబోయేంతలో 
కై క్ష! 


జరిగేదీ లేందీ తెలిసే 


పలుకుబడిగల స్నెేహితుడున్నట్టు. = 
యీ మధ్యనే తెలిసింది. నేను చేసేవజ్రీ = 
వ్యాపారంలో అనేక లావాదేవిలు 
వస్తుంటవి. రాజుగారి కొలువులో, 
నా వాడంటూ ఒకడుండటం అవసరం.!. 
రెండు వేలు-లంచం అనండి, పారితోషికం. 
అనండి, యిచ్చుకుంటాను. మావాడికి! 
అక్కడ ఉదోళగం అయేలా చూడ 
గలరా? "" అఎటూ చండీదాను రెండు 
వేల రూపాయిల మూట [గామాధికారి 
ముందు పెట్టాడు. 

(గామాధికారి హుందాగా తలాడించి, 
(ప్రయత్నిస్తాను. కాని, పని, 
దుకు ఆరు నెలలో, 


““ అలాగే 














శా! 1)! ల్‌ 
| (+ ణ్‌ క్ష 


. న | [సంవత్సర యో పట్టవచ్చు. అందుకు 
న యిష్ట్రమేనా ?"' అన్నాడు. 


ల్‌ అంతా తమ దయ. సెలవు !"" ఆన్‌, 
| చండీదాను వెళ్ళిపోయాడు, 
[గామాధికారి అ మర్చాజే కస్యట 


బో రూవాయిలిచ్చాడు. మిగిలిన 


| వెయ్యి రూపాయిలూ, కాడెద్ధుల్ని కొనేం 
| దుకు డబ్బు లేక అవస్టపడుతున్న ఒక 
రైతుకు తకు్కుువవడ్ధి కి అప్పు యిచ్చాడు. 

ఆ తరవాత చంతీదాను రాజుగారి 


. | కొలువులో తన కొడుకు ఉద్యోగం మాట 


.' ఏమిటంటూ (గామాధికారి చుటూ అనేక 
| మార్లు తిరిగాడు. |పతీసారీ (గామాధికారి, 
తన స్పెహితుడు గట్టిగా (పయత్నిస్తున్నా 
డనీ, పని జరిగే ఎవనాళం వున్నదనీ 


వ స చెప్పి పంపుతుండేవాడు. 


ఇలా సంవత్సరం గడిచింది. 


1 బాభనార దగ్గిర వెయ్యి రూపాయిలు 


| అప్పు తీసుకున్న రైతు ఒకనాడు ఆయన 


1. మ | ఇంటికి ప్రచు, '' తమరు అపదలో వన 





కొనుక్కోగలిగాను.. వ్యవసాయం లాభ] 
తమరిచ్చిన వెయ్యి 
రూపాయిలూ, దాని వథ్ధకి మరి కొంత 


సాటిగా సాగింది. 


కఠిపి రెండు చేలు యిస్తున్నాను,'"" అని 


డబ్బిచ్చి వెళ్ళిపోయాడు. 

ఆ మర్హాడే [(గామాధికారి చండీ, 
దానును. పిలిపించి. తన స్నెహితుడివల్ల | 
పని కాలేదని, ఆత౦దువల్ల యిచ్చిన డబ్బు 


రెండు వేలూ తిరిగి పుచ్చుకోమని చెప్పి, 
డబ్బు యిచ్చేశాడు, 


ఇంత జరిగాక చండీదానుకు, 
[(గామాధికారి మీద అనుమానం కలిగింది. 


అతడికి దారిలో దేవయ్య ఎదురయ్యాడు. 


చండీదాను, దేవయ్యకు (గామాధికారి 


చేసిన పని గురించి చెప్పి, ““ అంత 


కాలంగా ఏదో పెద్రమనిషి అనుకుంటు 


న్నాను. సంవత్సర కాలం నా రెండు 
వెల రూపాయిలూ వట్టికి తిప్పి, లాభం 
సంపాయించివుంటాడు !"' అన్నాడు. 


దేవయ్య చిన్నగా నవ్వి, తన దారిన, 
వటం డు, 


డూ గాలా ప నా! 
సడ రాలా రరర లల్లో 


మ 
..!! | 
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గబానన పండితుడి ఇంట కామధేనువు 
లాంటి గంగిగోవు ఉన్నది. నందుడు అ'నే 
వాడు దాని బాధ్యతలు 
గజానన పండితుడికి రోజూ చిక్కటి 
పాలు పితికి తెచ్చి యిచ్చేవాడు. స్వర 
కేసరి నందుళ్ణి లోబర్చ్బుకొని, వాడు 
, చెయ్యవలసినదింతా నూరిపోశాడు. 
గణపతి నవర్శ్నాతి ఉత్పవాలకు రుమా 
ర్రెనూ, అల్లుకు, మనుమడు గభలేశ 
భట్టునూ తీసుకురావడానికి దగ్గిరలో నె 
ఉన్న కళ్యాణినగరానికి గజాననుడి 
' భార్య వెళ్ళి ఉన్నుది. 
| గజాననుడి అమరగానాన్ని విని తరించ 
' డానికి దూరదూరాల నుంచి రసజ్ఞులైన 
చేరుకొంటు 


నిర్వహిస్తూ. 


'శోతలు వాతాపినగ రానికి 


20. గజానన 


న్నారు. అనాడే[పారంభ దినం. వాతాపి 
గణ పతి ఆలయ[పాంగణంలో గజాననుడు 
తాలి పాటవినిపించవలసిన రోజు, 
పఏనాయక చతురి | 

పకువనే అట్‌ స్వర కేసరి చెప్పిన 
(పకారంగా లోటాతలో ఉన్న న్‌ ఖభ్ళ తో, 
పితికి తెచ్చిన పాలు కొన్ని పోసి, 
లోటాను అలాగే తీసుకెళ్ళి గజాననుడికి 
యిచ్చాడు. 

గజాననుడు లోటాలోని నిళ్ళపాలను 
జూసి సివ్వెరపడి ““ ఇదేమిటి నందనా |! 
ఎన్సుడూలేంది యీ రోజు పాలలో నళ్ళు 
పోసి తెచ్చావేముటీ? '' అని అన్న వెంటన 
నందుడు, ''ఆ గణేశుడి సాక్ష! నేను 
పాలల్లో నీళ్ళు పోసి తేలేదు, [పమాణం 
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చేస చెపుతా!'' అని గొంతెత్తి బోర 
విరుచుకుని అరిచాడు. 

గజానన పండితుడి దగ్గర ఎంతో విన 
యంగా ఉండే నందుడు, అంత నిర్భ 
యంగా అరవడ౦ చూసి ఆశ్చర్యపడుతూ 
వీధి లోనివాళ్ళు నలుగురూ వచ్చి 
మూగారు. 
_వెళ్తూన్న స్వరకేసరి ఆగి దూరంగా నిల 
బడిపోయి లోలోపల ముసిముసిగా నవ్వు 
“కొంటూ చూడసాగాడు. 
గజానన పండితుడు చిరుకోపంతో కను 
జొమలు ముడిచి, ''నందా! (పమాణం 
| దాకా వచ్చావూ ? ఏదీ [పమాణం చెయ్యి 
“చూద్దాం [అసి అన్నాడు. 
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వీధిని పోతూన్హువాడలళల్లే, 


పం మ (పమాణం౦ చేయవలసివచ్చేసరికి, 


జంకుపుట్టి నందుడు తటపటాయిస్తూంకు, 
“అలా దిక్కులు చూస్తావేం ?'” అంటూ 
గజానన పండితుడు కంచుఘంటలాంటి, 
కంఠధ్వనితో, “'“వపమాణం చెయ్యవేం, 
మరిః?*"” అని గద్దోంచగా నందుడికి 
మరింత దిగులు పట్టుకొంది. 


దూరంగా ఉన్న స్వరకేసరి పెద 
మనిషిలాగ ముందుకు వచ్చి, “' అనగానే 


సంబరమా, చెయ్యరా నందా చెయిక్ట!, 
చెప్పింది సరిగ్గా చెప్పి, దీపం ఆర్ప్బు, 
భయపడతావెందుకు 1!" అంటూ నిబ్బరం, 
చెప్తూన్నట్టు కనుసైగ చేశాడు. 

నందుడు సగం థైర్యం తెచ్చుకొని, 
ఎదురుగా గదిలో స్వర్థగళోశ (ప్రతిమ 
దగ్గిర వెలుగుతున్న దీపం ముందుకెళ్ళి 
నిల్చుని, భయం భయంగా హీనస్వరంతో, 
““శనేగాని పాలల్లో వళ్ళు పోసి తెస్తే, 
నౌ రెండు చేతులూ పడిపోవాలి! లేదా 
అలాగ అన్న గొంతు కే పడిపోవాలి !"' 
అని చెబుతూ, దీపం ఆర్బేస్తూ గట్టిగా 
కళ్ళు మూసుకున్నాడు. 

గజాననుడు కొయ్యబారిపోయాడు, 
అతని గొంతు బిగునుకుపోయి మాట 
రాలేదు. 

“అయ్యో! ఎంత పని జరిగింది !”' 
ఆని నలుగురూ విచారిస్తూంకే, "ప్రమాణ 


చందమామ 





"కాలు చేయించడం అంకే మాటలా 
'మరి !"" అని అంటున్న స్వరకేసరి గొంతు 
'విని నందుడు కళ్ళు తెరిచి, తన చేతుల 
'కేమీ కానందుకు అనందపడుతూ, గబ 
గబా స్వరకేసరిని చేరుకున్నాడు. 

ఆ సమయంలో బాలగణిశభట్టు పరు 
గెత్తుకుంటూ వచ్చి, '““ తాతయ్యా! బండి 
'దిగి ముందు నేను పరుగెత్తుకుంటూ 
| వచ్చేశా! అమ్మమ్మా వాళ్ళంతా బండి 
మీద వస్తున్నారు !” అని అంటూ తాత 
గారిని చూసి నివ్వెరబోతూ, నలుగురూ 
చెప్పినదంకా విని, పెదవులు బిగించి 
' నడుం మీద చేతులుంచి ధాట్‌గా నిలబడి, 
' “నందా, ఆగు!" అన్నాడు. 

స్వరకేసరితో వెళ్ళిషోబొతూన్న 
నందుడు మంతించినట్టుగా ఠక్కున 
ఆగిపోయి, గదిలో దీపం వెలుగుతూనే 
ఉండడం చూసి విస్తుపోయాడు. 

''“నువ్వు దీపం సరిగా ఆర్బినట్టులేదు, 
మళ్ళీ [ప్రమాణం చెయ్యి!” అని శాసిస్తు 
న్నట్టు బాలభట్టు అన్నాడు. 

భయంలేదు వెళ్ళి (ప్రమాణ9 చెయ్యి 
అన్నట్లు గా స్వరకేసరి నందుడి వీపు 
పాడిచి ముందుకు తోశాడు. 

బాలగణోశభట్టు, ''నందా! సరిగ్గా 
విను, నెనేగాని నీళ్ళల్లో పాలు పోసి 
| యస్తే, నా చేతులు పడిపోవాలి! - అని 


చందమామ 


జే 
అటే 





చెప్పి “దీపం ఆఅర్చ్భు! ఊ6, భ్వరగా 
కానియ్యి,'' అని హుంకరిస్తూ అన్నాడు. 
_నందుడికి ముచ్చెమటలు పోశాయి. 
అతడు గజగజలాడుతూ, '' అయ్యబాబో |! 
నేనీ ప్రమాణకం చెయ్యను. ఈ స్వర। 
కేసరి చెప్పినట్టుగా, నీళ్ళలో పాలు పోసి 
తచ్చిచ్చాను. పాలల్లో నీళ్ళు పోయలేదని 
(ప్రమాణం చేశాను, అంతే! నన్ను రక్షం 
చండి !'' అని అంటూనే గబగబా వెళ్ళి, 
నీళ్ళల్లో పోయగా చెంబులో ఉన్న చిక్కటి 
పాను తెచ్చి బాలభట్టు ముందు పెట్టి 
అ౯గే మోకరిల్లుతున్నట్లు పాడు. 
అక్కడ చేరినవారంతా గలగలా నవ్వు, 
తూన్న కోలాహలం౦ంలో స్వరకేసరి జాడ 


ల్‌ చే 


న 











లెకుండా పారిపోయాడు. 


అతని కోసం 
కొందరు పరుగున వెళ్ళారు. 

అప్పుడు గభోశ భట్టు నలుగుర్నీ కలియ 
జూసి, “'చూశారా! ఈ (పమాణ కాలు 
చేసేవారూ, వెనుక దన్నుగా చేయించే 


వారూ ఎక్కువమంది వక్ధి మాయావులు ! 


మాటలు మారుస్తూ సత్యాన్నే తికమక 
పెక్షు (దోహులు, అమాయకుల్ని నమ్మించి 


మోసం. చేసే వంచకులు!'” అని 
అన్నాడు. 
్సోను ! చిన్నవాడి వైనా జాగా 


చెప్పావు, కళ్ళు తెరిపించావు !'" అని 


కురవాడి తలివితేటల్సి మెచ్చుకుంటూ, 
గజానన పండితుడి గొంతు పట్టు ప్‌డి 


ఏజీ 


పోయినట్లు తెలుసుకొని, అంతా సంతో 
షిస్తూ వెళ్ళిపోయారు.  . 
గకోశభట్టు, ల తాతయా్యా! ఆడంబ 
రమూ, అహంకారమూలేని పండితుడివైన 
నువ్వే పామరుడిలాగ, యిలాంటి (పమా 
కాల మాయలో 
చిత్రంగా ఉంది కదా !"' అన్నాడు. 
గజాననుడు బాలుల్ణు దగ్గరకు తీసు 
కుని కనులు మూసి, '' కొను, గణేశా 1"' 
అని అంటూన్న సమయంలో వీధిలో 
బండి ఆగింది. 
గజాననుడు కళ్ళు తెరిచి చూస్తే! 
బాలుడు లేడు; అప్పుడే బండి మీంచి 
కిందికి గణేశభట్టు దూకడం కనిపించింది. 
గజానన పండితుడి ముఖం జ్యోతిలాగ 
వెలిగింది. '" గణేశా 1” అంటూ మహా 
నందంతో ఆనందభైరవి [పారంభ స్వరం 
లాగ అరిచాడు, 
పావనమి(తుడు కథ చెప్పడం ఆపి, 
' పిల్లలూ ! ముందు వచ్చిన ఆ గణేశ 
భట్టు వ్‌పలో చెప్పండి 7?" అని అనడమే: 
తరవాయిగా, “' ఇంకెవరు, మన విఘ్న 
శ్వరుడే ! వాతాపి గణపతి, '" అంటూ 
పిల్లలూ, వారితో పెద్దలూ గొంతులు కలి 
పారు. పావనమి శ్రుడు తిరిగి చెప్పసాగాడు: 
''తాతా!'' అంటూ గభోశభట్టు చేతులు 
చాచి వయుగు న్‌ వస్తూంటే, “గళోశా 1” 


పడావం శే చాలా 


చందమామ 





అంటూ పండితుడు చేతులు చాచి మన 
| వణ్జి ఎత్తి, ''గణేశా! విఘ్నేశ్వరుడు 
మనల్ని అన్నుగహించాడు. నీ రూపంలొ 
వచ్చి మన ఇల్లు పావనం చేశాడు. ఇది 
గజానన మందిరం !"” 
అరవై ఏళ్ళు నిండిన ఆ వయస్సులో చిన్న 
పిల్లవాడిలాగ గంతులేస్తూ, “'' తాండవ 
నృత్యకరి గజానన థిమికిట....'' ఆంటూ 
ఆనందభైరవి రాగంలో సమ్మోహన 
గా(తంతో పాడుతూన్హు పాట ఘంటానాదం 
లాగ నగరమంతటా మార్మోగుతూ విని 
పించింది. 
ఆ అనందపతాక సన్నివేశంలో స్వర 
| కేసరి పరుగునవచ్చి, గజానన పండితుడి 
పాదాలు చుట్టివేసి తల అన్బి, “గురు 
దేవా! క్రమించాను అని అంకుగాని మీ 
' పాదాలు వదలను !'' అని అన్నాడు. 
గజాననుడు తెప్పరిల్లి, స్వర కెసరిని 
లేవనెత్తి, ''స్వరకేసరీ! మనం నిమిత్త 
మ్యాతులం, అంతా ఆ గజాననుడి ల్‌లా 
విలాసం! నువ్వు సంగీతాన్ని శాస్త్రాయంగా 
మధథధించినవాడివి, నేను భక్తికి, మమతకు 
(పాథాన్యం యిచ్చి, భక్తితో కూడినప్పుడే 
సంగీతం ఉన్నతమార్గం అందుకుంటుం 


అని అంటూ 


దని నమ్మినవాళఖ్థి, అంతే! ఇకనుంచి. 


స్వర్ణగతేశ విగహాలు అన్ని ని అథటనమే! 
ఆ సక్కారాలేవీ నాకు వద్దు. ఇటుపైని 
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గతోశభట్టు, గ్‌ తాతయ్యా ! స్‌కోనం నువ్వు 
ఇంట్లో పాడుకొంశుచాలదు. ఎదుటివారిలో 
భ క్తినో కలిగించినప్పుడేకదా నీ పాటకూ, 
పాండిత్యానికి సారకశణత !"' అన్నాడు. 
ళ్‌ 
గజాననుడు చేతులెత్తి జోడిస్తూ, 


“ఓ విఘ్నేశా! ఈ మాటలు నా మనవడి 


నోటితో నువ్వే అంటున్నావు ! ఇంతవరకూ 


న్‌వు చెప్పినట్టుగానే గానం వినిపించాను, 


అక ముందు కూడా నీ ఆనతి పకారం 
అలాగే నిన్ను కీరిసాను. వినేవారి హృద 
యాల్లో నర్తించు! సత్కారాలు మాతం 


నాకు అందకుండా చూడు! '' అన్నాడు, 


ఫ్‌ 


నేను సభల్లో పాడను! "” ఆని అనగానే, 


క 
జీన! 
నాక్‌ 
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వన అవాతుక (హౌం | ళ జా ాోాకు.ముసా నా... న నాల 


అప్పుడు స్వరకెసరి, '' గురుదేవా! 
మీరు రచించిన కీర్తనలను మీ రీతిలో 
పాడినవారికి వశకఘుటా స్వక్షగణతుశ వ్షిగహం 


'బమహూకరింపబడుతుంది; ఆ విధ౦గా 


నైనా మా భక్తి గౌరవాల్ని మీపట్ల చూపుకో 


గల అదృ్భమ్షాన్ని అను[గహించండి |" అసి 


అంజలిఘటించి అర్హించాడు. 

గజానన పండితుడికి అరవై బళ్ళు 
పూర్తి అయిన సందర్భంగా, ఆతను వధ్ధం 
టున్నా ఆనాటి సాయంకాలం వాతాపి 
గణపతి ఆలయ [పాంగణంలో ఏర్పాకైన 
(బహ్మాండమైన మహాసభలో పూలజల్లుల 
మధ్య షష్టిపూర్తి మ హోత్సవం వైభవంగా 
జరిగింది. 


ఏర్‌ 





గజానన పండితుడు చేతులు జోడించి! 
'“ ఎందరో మహానుభావులు సంగీతాన్నీ, 
కవిత్వాన్ని భక్తికి అంకితం చేసి అదే 
సన్మా ర్గమని చెప్పారు! వారందరికీ 
వందనాలు. నేనూ అదే నమ్మాను, అంత 
కం౦ంకశేు నాలో మరే విశేషమూలేదు !"' అని 
చెప్పి, అనెక రాగమాలికలతో విఘ్నే 
శ్వరుణి రిస్తూ అమృృతగానాన్ని విని 
పించాడు, ఆనాటి (శోతల హృదయాల్లో 
తాండవించిన వి ఘ్నేశుడు ఎప్పటికీ 
అలాగే నర్తిస్తూ ఉండిపోయాడు. 

ఈ విధంగా వాతాపినగర చరితలో 
గజానన పండితుడి పేరు సువర్ణాక్షరాలతో 
నిలిచిపోయింది, అని పావనమి[శుడు 
ముగించాడు. 

ఒకనాడు చాలామంది పెల్లలు వారి 
వెనుక పెద్దలు గుమిగూడి ఒక చితాన్ని 
వింతగా చూస్తున్నారు. ఆ చిత్తరువులో 
ఒక విచితమైన జంతుభూతం చితించ 
బడి ఉంది. అప్పుడే మంటపం పవే 
శిస్తును పావనమిశుడు పెల్లల కుతూహల 
కారణం (గహించి, “' పిల్లలూ ! ఆ కథ 
విందురుగాని కూర్చోండి 1'' అంటూ చెప్ప 
మొదలు పెట్రాడు : 

ఇం దుడు సగరచ్మకవర్తి యాగాశ్వాన్ని 
దాచాడు. పృథుచకవర్తి యాగం సరిగ్గా 
పూర్తవకుండా, గుృురాన్ని దొంగిలించుకు 
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'పారంభించాడు. 
'ఉ[కోషంతో కాలుడిని ఇచ్చకాలతో, సుర 
' భోగాలతోబాగా తృప్తపరిచి, అభినందనుడి 


"సొతూ పాషండ వేషాలు వేళడు జేయ 


రాని పనులెన్నొ చేశాడు. 
పృథుచకవర్తి ఎంతతివాజైన అభి 


“'నందను డనే మహారాజు ఇం[దుడికి భాగం 


లేకుండా ఉండే ఒక మహాయాగాస్న 
ఇందుడు పట్టరాని 


యాగాన్ని ధ్వంసం చేయమని కోరాడు. 
కాలుడు కాలానికి అధినేత. జీవుల 
జీవన మరణాలకు శకాలుడే మూలము. 
కాలుళ్లి కాలయముడు, కాలధర్ముడు 
అని కూడా అంటారు. 
కాలుడు యజ్ఞపురుషుఖ్ణి ఆవహించి, 
అభినందనుడి యాగ హోమాగ్ని నుండి 


'కనీ వినీ ఎరుగని మహాభయంకరమైన 


పర్వతంలాంటి జంతుభూతం వెలువజటే 
లాగ చెశాడు. బుత్విజులు, అథధ్వర్యులు 
మొదలైసవారంతా పారిపోయారు. 
అభఖినందనుడు గణీశభక్తుడు. అతని 
గురువైన వశిష్టుడు, '' రాజా! ఇలాంటి 


అవాంతరం రావచ్చునని తెలిసే హూమా 


గుండానికి ఎదురుగా పెద్ద స్వస్తికా 


పిఠాన్ని వేయించాను. స్వస్తిక గకోశుని 


సంకేత చిహ్నం. గభుశ్వరునికి (పతి 
రూపంగా పనుపుము దను 
కందంలో పెట్రి _(పణమిల్లు ! క్ర స్వస్తిక 
అవాంతరాన్ని నిర్మూలిస్తుంది !” 
చెప్పాడు, 

రాజు అలాగే చేశాడు. 

ఆ స్వస్తిక ముగ్గు కేంద౦ను౦చి 
అద్భుత (పకంపనంతో నాదం వెలువడి, 


ఆన్స్‌, 


స్వస్తిక | 


అణువులు విజృంభించి పై కెగిసి మహా, 


జంతు భూతాన్ని ఆఅఆవరించాయి. అణు 


వులు పెద్దవిగా పెరుగుతూ ఎలుకలుగా' 


మారాయి. అనేక రంగురంగుల్లో మెరిసి 
పోతూన్న చిశ్రైలుకలు చీమల బారుల్లాగ 
భూతజంతువు నిండా పట్టుకొని కొరికి 
కొరికి, బలవంతమైన సర్పము చలిచీముల 


చేత చిక్కి చచ్చిన విధంగా చేసినై. భూత 
జంతువు గిలగిలా తన్నుకొని చచ్చినట్లు 


చచ్చి అదృశ్యమైంది. 











చౌలాకాలం. కిందట పర్షియాలో ఒక 
యువరాజుందేవాడు. తతన్‌; అన్నివిధాలా 
, యోగ్యుడే గాని, చందుడికి కళంకం 
ఉన్నట్టు అతనికి పిరికితనం ఒక టి 
ఉండేది. యువరాజుకు ఇరవై ఏళ్ళు 
నిండిన అనంతరం ఆతని తండి చని 
పోయాడు. యువరాజుకు పట్టం కట్ట 
టానికి చాలా, పెద్ద ఎత్తున సన్నాహాలు 
జరుగుతున్నాయి. 

ఒక ఆచారం ఉంది. 
ఆవేమిటంటే సింహాసనం ఎక్కే ముందు 
రాజు కాబోయవాడు సింహంతో పోరా 
డాలి. యువరాజు కొరకు మంతులు 
, ఒక సింహాన్ని తెచ్చి బోనులో సిద్ధం చేసి 
పుంచారు. 
ఆ సింహం గురించి ఆలోచిస్తైనే చేతులూ, 
కాళ్ళూ చల్హబడసాగాయి. అందుచేత 
అతను రేప్ప పట్టాభి జకమనగా తన 


ఆ దవెశంలో 


అరేబియాకథలు 





పరికివాడైన యువరాజుకు. 


గుురం యెక్క, అర్ధరా తి వేళ బయలు 


వేరి, దేశం విడిచి వెళ్ళాడు. 
యువరాజు మూడురోజులు [ప్రయాణం 
చేసి ఇంకో దేశం చేరుకున్నాడు. ఆ దేశం 


1 గాధ 
(న్యా! టీ ఛా 
| సంప! జీ | 
| స్త ్‌ శ జో 
జ స్‌, 

ల! 


అడవులతో, వనాలతో, నదులతో వ... 


అందంగా వుంది. ఒకచోట గడ్ధి న... 
గొ_రెల మంద కనిపించింది. సమీపంలోనే. 
ఒక కాపరికు. రాడు కూచుని పల్లన(గ్రోవి | 
మీద హాయిగా పాడుతున్నాడు. 


యువరాజు ఆ కురవాళ్ణు పలక। ? . 


రించాడు. కురాడు ముతా ను తన, 


యజమాని ఇంటికి తీనుకుపోయాడు.!. 


ఆయన యువరాజుకు చక్కగా భోజనం స . 


పెటి, “తమరు ఎవరు ? 
ఎక్కడికి పోతు న్నారు 1" 
(పశ్చించాడు. 


న. ౯ 
| క్‌ న్దః జ ే 
ం. మెము కా 
కల్‌ క్‌ అ గ స 
శో న ఖ్‌ కాజు. కశ కట 
మో | ఇ స్సు! | గ్‌ 
జ క లకీ ల జ | | 
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న న్వు ల 
ఇ! ఇల |. క్‌ స్ట 
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'' అయ్యా, నేనొక యువరాజును. ను వ 


నా బరు చెప్పును. పరిస్థితులు అలు 












ర 
ల 





లాం 
భాం 


కే. 1 ని మ న న. టా వ్‌ 
ై | [| శో న 1 త జా. మాన 


శ జ కం క ్ళ 
గ్‌ రాం సట! న్‌ 
వ? 1. టం దన్న! 


వం 
క్షా 


ను 


| కూలించక నేను దేశభస్టుణ్టి అయాను. 


ఇప్పుడు నాకొక చోటంటూ లేదు,”' 
అన్నాడు యువరాజు విచారంగా. 

తనమురు మా యింటనే 
ఊండిపాండి. తమకే లోటూ రాకుండా 
చూస్తాను. ఎప్పటికైనా తమకు మంచి 


' అయితే, 


| రోజులు రాకపోవు,'' అన్నాడు రైతు. 


యువరాజు రైతు ఆతిథ్యం స్వీక 
రించాడు. అతను రోజూ గొరెల కాపరి 
కురాడి వెంట ఏ అఆడవికో, ఏ జలపాతం 
వద్దకో వెళుతూంతేవాడు. 

ఒకనాడు యువరాజు ౧(6ల వెంట 
ఒక కొండ కొనకు వెళ్ళాడు. అక్కడికి 


ఇంకా చాలామంది! ౩ లవాపర వన్య. 


రం. 





ఈ సమయంలో దూర నుం చి, 
“సింహం! సింహం !'' అని కేక విసి 
పెంచింది. గారెల కాపర్లందరూ చేతి 
కందిన రాళ్ళూ, కరలూ తీసుకుని కేక 
వినిపించిన దిక్కుగా పరిగెత్తసాగారు. 
"పోయి సెంహాోన్టి చంపుదాం ఠా!”” 
అన్నాడు యువరాజు వెంట వచ్చిన 
కురాడు. కాని, సింహం మాట వింటూనే, 
యువరాజు కొయ్యుబారిపోయాడు. అతని 
నోట మాట రాలేదు. 


కురాడు క్షణం సేపు చూసి సింహాన్ని, 
వేటాడటానికి తాను కూడా వెళ్ళాడు. . 
తస అవయవాలు స్వాధీనంలోకి 
రాగానే యువరాజు తన (వాణఖం రక్షించు, 
కోటానికి చెన్హైుక్కి, ఆకుల గుబురు మధ్య 
కొంత సేపటికి గొరెల 
కాపర్లు కెకలు వేస్తూ సంతోషంగా తిరిగి 


దాక్కున్నాడు / 


వచ్చారు. వారు చంపిన సింహం౦ వారి 
వెంట ఉఊన్హుది. 

ఇది చూసిన యువరాజుకు సెగ్గు 
వెసింది. గొరెల కాపరి కు.రాడికున్న 
భైర్యం కూడా తనకు లేదు. చచ్చిన 
ంహాన్ని చూస్తైనె అతనికి చేతులూ, 
కాళ్ళూ వణుకుతున్నాయి. గొరెల 
మందలు ఎళ్ళిపోయాక యువరాజు చెట్టు 
దెగి వచ్చి, రైతుకు కనబడటానికి ముఖం 
చెల్లక మరొక మార్గం పట్టుకుని పోసాగాడు. 


చందమామ 





మరి మూడు, రోజులు (ప్రయాణించి 
నాక యువరాజు ఎడారి చేరుకున్నాడు. 
, అక్కడ అతనికొక సైనికుల శిబిరమూ, 
' దానికి సంబంధించిన డేరాలూ కని 
ఆ శిబిరానికి నాయకుడైన 
సేనాపతి యువరాజుకు అన్నపానాలిచ్చి 
| అదరించాడు. ఆయనతో యువరాజు తన 
పేరు చెప్పలేదుగాని, రైతుతో చెప్పినక్తు, 
తాను దేశ భష్టుడైన ఒకానొక యువరాజు 
నని చెప్పాడు. 

' “* తమరు మా శిబిరంలోనే ఒక మైని 
కుడుగా ఉండండి. ఏ లోటూ లేకుండా 
చూస్తాము. ఎప్పటికైనా మంచిరోజులు 
రాకపోవు, '" అన్నాడు సేనాపతి. యువ 
| రాజు అందుకు సమ్మతించాడు. 

అతనికి ఇక్కడి జీవితం కూడా బాగానే 
, వున్నది. కాని ఒక రోజున సైనికు 
అందరూ గురాలెక్కి బయలుదేరుతూ 
యువరాజును కూడా రమ్మన్నారు. 

'' మీరంతా ఎక్కడికి పోతున్నారు ?”" 
' అన్నాడు యువరాజు, 

'' సమీపంలో వున్న కొండలలో సింహా 
లున్నాయి. వాటిని వేటాడపోతున్నాం. 
చాలా కాలం యుద్ధంలేని కారణంచేత 
ధైర్య సాహసాలు మొద్ధుబారిపోతాయి. 
దానికి వేట సరి అయిన విరుగుడు !"' 
అన్నారు సైనికులు సంతోషంగా. 


| పించాయి.. 


చందమామ 
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నో షాల వ న్‌ 
నాక ననన నం. 
లలా కాటా 


యువరాజు వెళ్ళక తప్పిందికాదు. 
సింహంతో పోరలేని, 


యుపరాజుకు వాటిని వెతికి వేటాడే 


ఆత్మరక్షణకోసమే 


మెనికులు అతి సాహసులుగా కనిపించారు. 


పైనికులు కొండలలో (పవెశించగానే 


యువరాజు తన గు(రా న్ని చారి సం 
తప్పించాడు. అతను కొన్ని రోజులు! . 


[ప్రయాణం చేసి ఒక పెద నగరం (ప్రవే 
లు 


శించాడు. అతను దేశ భష్టుడైన యువ, 
రాజని చారుల వల్ల విని ఆ దేశపు రాజు 

అతనిని తన ఇంటికి ఆహ్వానించి, సాటి! 
రాజుకు జరపవలసిన మర్యాదలన్ని 
జరిపాడు. మంచి రోజులు వచ్చేదాకాతన, 


అతిథిగా ఉండమన్నాడు. 


| . (/ . 
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సాయంకాలం 
.. (రాజూ, రాజకుమార్తే మాట్లాడుకుంటూ 
... ఉండగా, గది వెలపల భయంకరమెన 
| చప్పుడు వినిపించింది. 





న! 
త్‌ే లీగ్‌, 


ఈ న్‌్‌ 5 


క్‌ నీ 1 1! 


[1 . 


న 


క్ట క. 
టి [| శ 


నో 





(/ న రటరా 
1 [2 డా? 


ఈ రాజుగారి కొక కుమార్తె ఉన్నది. 
ఆమె అందగత్తె, తెలివిగలది. దేశ్మభస్టు 
"| జైన యువరాజుకు ఏ విచారమూ కలగ 
కుండా ఉండగలందులకై, ఆమె అతని 
“వెంటనే ఉంటూ కబుర్లు చెప్పసాగింది. 
యువరాజు ఇక్కడికి వచ్చిన రోజు 


భోజనాలయాక యువ 


దడాదడా కొట్టుకునే గుండెతో యువ 


.. ' రాజు, ''ఆ చప్పుడేమిటి?”' అని అడిగాడు. 


““మరేమీలేదు:ు నా నల్లబం౦టు 


మం. అవలింత! '' అన్నది రాజకుమార్తె, 


నల్లబంటు అంకే రాజకుమార్తె నౌక 
రయిన నిగోవాడు కాబొలనుకున్నాడు 
యువరాజు. మనుష్యమాతతుడు ఆవలిన్తూ 
అంత భయంకరమైన చప్పుడు చేయ 
థఉమూ, బంటు అలా ఆవలిస్తుంకేు రాజ 
కుమా_ర్రెకు ఆ[గహం కలగకపోవటమూ 
యువరాజుకు ఆశ్చర్యంగానే తోచింది. 
మరికాస్పెపు సంభాషించు కున్న 
తరవాత, ''నిదపోయేవేళ అయింది. 
వెళ్ళి పడుకోండి, '' అంటూ రాజకుమార్తె 
తలుపు తెరిచింది. మరుక్షణం యువరాజు 
గుండె ఆగిసట్టయింది. ఆక్కడ పెద్ద నల్ల 
సింహం కూచుని ఉంది. 





“సింహం! సింహం ! "' అని ఎలుగెత్తి 
అరిచాడు యువహెజు. 

'' భయపడకండి! భయపడితే అరణ్య 
మృగాలు మీద పడతాయని ఎరగరా? 
ఇది నా పెంపుడు సింహం! ఏమీ, 
చెయ్యదు. నేనే స్వయంగా మచ్చిక 
చెశాను, ఎప్పుడూ నా వెంకు తిరుగు 
తూంటుంది ! "”” అంటూ రాజకుమార్తె, 
సింహం తల మీద చెయ్యి వేసి నిమిరింది. | 

యుపఠళాజు కొంచెం స్థిమితపడ్డాడు. 
తరువాత రాజకుమార్తె నల్ల సింహాన్ని 
వెంట పెట్టుకుని వెళ్ళిపోయింది. 

ఆ రాతి యువరాజు ని్నిదపోలేదు, 
తాను బాధపడుతున్నది భయంవల్లనే 


చందమామ 








తప్ప, సంహాలవల్ల 
| తెలుసుకున్నాడు. గొద్దకాపరి కు(రాళ్ళు 
“సింహాన్ని చంపారు, సైనికులు సింహాలను 
'వెటాడారు, రాజకుమార్తె సెంహాన్ని 
స్వయంగా మచ్చిక చేసింది. వాళ్ళకు 
భయం బాధ లేదు; తనకున్నది. అంతే 
తేడా |! భయంలేనివాఖ్ధి, సింహాలు కావు 
(గదా మరేదీ కూడా ఏమీ చేయలేదు. 
' ఈ సంగతి తలుసుకున్నువాడై యువ 
రాజు తెబ్రవారకమును పె తన గురం 
ఎక్కి ఎవరికి చెప్పకుండా స్వదేశానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. మం(తులూ, రాజబంధు 
'వులూ ' సంతోషించారు, 

““ నేను సింహం౦0తో పోరాశతాను. 
ఏర్పాట్లు చేయండి! '" అన్నాడు యువ 
రాజు. మర్చాడే సింహంతో యువరాజు 
పోరాటం ఏవిర్పాటయింది. 

యువరాజు బల్లెంతో రంగస్టలంలోకి 
వచ్చి థైర్యంగా నిలబడ్డాడు. అక్కడకు 
సింహం ఉండే బోను తెచ్చి దాన్ని 
బయటికి వదిలారు. 





కాదని ఆతను 


బోను తలుపు తెరవగానే సింహం పెద్ద 
పెట్టున అరుస్తూ ముందుకు దూకింది. 


యువరాజు కదలలేదు, మెదలలేదు. 


సింహం 


అతని చుట్టూ తిరిగి, అతని, 


పక్కనే కూచుని, అతని చేతిని నాకింది. 


అది పెంపుడు సింహం! 


అతడి భైర్యసా హషాలు రుజుావయాయి. 


వెంటనే పట్రాభి షేకానికి ఆహ్వానాలు 


వెళ్ళాయి. రైతుకూ, గొ,రెలకా పది 


కు[రాడికీ, ఎడారిలో సేనాపతికీ, మైనికు, 


లకూ, శాజుకూ, ఆయన కుమార్తెకూ 
కూడా పిలుపు వారంతా 
వచ్చారు. 


పట్టాభిషిక్తుడికి అందరూ కట్టాలు 


అందింది, 


చదివించేటప్పుడు రాజుగారు, “" నేను, 


వేరే ఏ కట్నాలూ తీసుకురాలేదు. 
నా కుమార్తెను తచ్చాను, ఆమెను 
స్వ్రకరించు,'' అన్నాడు. 

యువరాజు రాజకుమారత్తెను పెళ్ళాడి 
చాలాకాలం నుఖంగా రాజ్యం చేశాడు. 


| 
ఇక్షోక కం ల! ల! వ టన సక 
న టి 
ల టా! తానే [సో కల! “లు 


4 
క ల ॥ 


ఆ సంగతి 
మంతులు యువరాజు దగ్గిర దాచారు. 


,. ఫోటో వ్యాఖ్యలపోటీి ఏఏ బహుమానం రు, 50 లు 
ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1982 అక్టోబర్‌ నెల సంచికలో _పకటింపబడును. 


అ న నం 
? త! స వ 


ఫు 





౧. కడం 04 తజం తేజకు కజక00ం28 
* పై ఫొటోలకు సరియైన వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలో గాన్మీ చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం ఉండాలి.) 
ఆగస్టు నెల 20వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు చేరాలి. తరవాత చేదే వ్యాఖ్యలు 
ఎంతమాత్రమూ పరిశీ లింపబడవు- 
ఫ్‌ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా ఉన్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
స? రు..50/-లు బహుమానం, 
న! వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన రాసి, (వ్యాఖ్యలకు సంబంధించని విషయాలేవీ 
చేర్చరాదు.) ఈ అ(డ్రసుకు కంపాతా చందమామ ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను- లగ 


జూస్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి థఖోటో : ఓకరి కొకడు తోడు 
రెండవ వోతలో *, అడవి కతడె రేడు 
పంసినవారు : సి, వి, ఎల్‌. పద్మావతి, హైదాబాద్‌ -36 
బఅవాంయతి మొత్తం రు, 25/-నెలాఖడులోగా వంవబయళుంటి. 





శై100664 0 3. *. 22001 ఇ పెటంజరే. 08060658 806. 16. 24 2601159066 0 ౩. 154 తగ రత 
పప ౯001 [0 0404014014 0౮|1018)'5 7౧౮61 ౯౮0౧౫10 (7౦0. 0 0110620100 0110211008) 
(మ 188, తంంం 06, సెసషరేణంార00 026 (౧4౫). 00001108 కషం; సగం! 5001. 
' ౧8 5107195, _తెగ[160189 తగరే. రేళిక1రగ9 0౧131౧66. ౧681౧ 86 ఆగం! ౮51౪6 విగం06గగ/ 0 1౧9 66115065. తెగే 
గ్య! “5007109 0 360011౧0 ₹0ళగా 1౧ తగ) గాతగిగి8 ౪111 98 98810 ౪110, తంం07డే100 10 184. 








నే నో ల | 


| శ గ 


ం క్‌ గక 
కా! 1% కన ల 
కా లాభీ టా ॥ 


పొడుగును పెంచే కసరత్తు. పాదాల మధ్య 18 ఆంగుళాల దూరం వుండేలా | కాళ్ళను తిన్నగా పెట్టి [ మీడ కూర్చోండి, 
కురీబుజాన్న గోడకు ఎదురుగా పెటి నిలబడండి, సి్‌ల్పోండీ. ఊశపీరి పీలుసూ, వేళ్ళ మై పేన పెకీ లేస్తూ, కాళ్ళను వీలైనంళ ఎక్కువ ఎడంగా పెట్టండి, 
ఊపిరి పీలుస్తూ వేళ్ళ మీద పెకీలన్తూ. ఎడమ | ముంబేళుల్ని, సళ్షి శల పైకీ వచ్చేదాకా పీవైనంక ఊపిరి పీల్చే టప్పుడు ముందుకు వంగండీ. ఇలా. 
ముం వేతన ఏ పెక విపరుతూ పీలై నం ఎగ్రుగా ఎత్తుగా విసరంతీ. ముందటి స్థాయికీ తిరిగి వస్తూ జేనూ, ఎడమ మోకాళ్ళకు తగిలేలా పాదాన్ని 
గోడను తాకండి. ముందటి సానాని! తిరిగివనూ ఊపిరి వదలండీ. రీన్ని 10 సాళ్ల చెయ్యండి. కెండు చేకులతో తాకడానిక్‌ [సయత్నించండీ, మొదటి: 
ఊపిరి పదలండీ, దీన్నే, ఎషమముంచేతత్‌ | స్టాయికి తరిగి వస్తూ ఈవిరి వదలండిందీన్నే 10 సార్లు 
10 సార్లు 5డీ ముంబేతతో 10 సార్లూ చెయ్యండి, క్‌ వ్‌డమ పాదంతో "0 సార్షు కుడీ పాదంతో చెయ్యందీ, 


పతి రోజూ ఒక్‌ కప్పు న్య్యూటముల్‌ 
తాగి నన పొందండి, న్య్యూ(_ట 
ములలో మీరు యిష్టపడే సమ్ముద్ధి 
అయిన అమూల్‌ పాలు, మేలైన 
మాల్ట్‌ ఆరోగ్యాన్నిచ్చే విటమిన్లు 
(పొటీన్లు ఖనిజాలు. ఆదితూడా 
చాశ్లెట్‌ రుచితో తల్లులు 














| తలునుకోవలసిందేమిటం కు న 
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బోర్న్‌విటా, బూస్ట్‌ న్‌ 

జాక్‌ న “ఓ 
మాల్ద వాఠన్న క్త 

తక్కువ అని. క 
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(న్యాజ్షానః 


ఏట! 
తమ్‌ 





బుగ్గలు నిండే ఆనందం... 
బుడగలు తెచ్చే వినోదం! 









న్యూ టిన్‌ బబుల్‌ గ మట 
ఒక మేటి సరదా! 
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న్యూ,టిన్‌ చూయింగ్‌ గమ్‌ 

| పాడక్ర్‌ కంపెని 
'(హ్రైవేట్‌) లిమిటెడ్‌ 
విత్తూరు 517 002 (ఆ.వ] 


లై "| ర . ,! పై ం చ స్‌ | పం గ్‌ వ సో శే న ల న లగ ఫి 
'న్య్యూటిన్‌ కుందేలు మరియు లోగో పూ న నం 
| న్యూట్రిన్‌ కన్ఫె్షసనరీ కం పెనివారె . | నే 


| వర్‌ ర్‌ ట్రేడ్‌ మార్క్‌) 
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ముంత నటి (చంకలు) 4౦౦౮కి 1982 గెంతతే. 10. కేశ్‌. 4854 


శక్‌ 





సా జె. [మున కా కా ర సకా సక = ాంాచనోాాాారాా కారా? గారా [కన అ) అలా కాన్‌ చలా రానా ఖ ఇమే ననున ననా వాన! జ న 


దట న క చ జ 
శ క్‌ సజ ఇ... క 


తాకగా 
(= గత 


వ రా నాటా కా 
క దా క 
న శ 


కారని 


వ పకా 
వ్యా 





ఈ౭౧85/62/51/81-1] 


ప్యాష్‌లోని నీలి రంగు నోటి గోరంతటినీ వ్యళంగా, తావాగా సెలడున్‌ బహుమతిని 


తయిత్‌వేగ్స్‌ 


శుర్ట్‌కారిణి, మీరు నళ్లు ఐష్‌ మలమిలలాచేలా చేస్తుంది, గెలుడుకుందంటే మరి ఆశ్చర్య 
వ్‌ డ్‌, చేనుకోవడం (ప్రాకంభించిన నంవూర్ణమైన నోటి నంరక్షణలో, మేముంది? ఫ్ట్యాష్‌ ఇచ్చే సంరక్షణ 
త్రూ తాయ తక్షణం మీ నోటీ గొలీని డాని ఉత్తమ నాణ్యతకు గాను మీ ఆరోగ్యమైన రికునవ్వను 


చికునువ్వులు చిందింపండ. కొకొగా మారుస్తుంది, మీ వియన్నాలో [వంద రోజురోజుకి మెరిసిస్తుంది. 





